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A szerkesztésért felelős: 
MARTON MANÓ, főszerkesztő 

A magyar miniszterelnök Bukarestbe és 
Nagyfontosságu tárgyalások a dipl 

A Nagyváradi Estilap belgrádi tudósítójától 
HA hatalmas diplomáciai ese- 
mény: Mussolini és Bethlen 
István találkozása nem mulik 
el nyomtalanul. A Palazzo Chi- 
giben nemcsak a két, történelmi 
multján át szimpatizáló nép egy- 
máshoz való viszonyáról tanács- 
koztak. A két államiérfi, akinek 
gondolkozása több pontra nézve 
kétségtelenül azonos, messze- 
menő szolgálatot akar tenni 
nemzetének. Mindegyiknek van 
adni valója és mindegyiknek 
van szüksége valamire. A té- 
vedés csupán azok részén van, 
akik a Népszövetség korában a 
diplomáciai helyzelet minden 
fontosabb mozdulatnál pesszi- 
misztikusan itélték meg. 
Ma már meg lehet állapitani, 

hogy Olaszország és Magyar- 
szág célja: 

békés viszony a környező 
szomszédállamokkal 

barátsági szerződések alapján. 
Mindkét állam a nyugodt ter- 
melő munka zavartalanságát 
akarja biztositani. 
Mióta Mussolini a írancia 

orientációval szakitott, uj irányt 
adott az olasz külpolitikának és 
elsősorban Jugoszláviával kötött 
barátsági szerződést. Egyidejü- 
leg azonban a barátsági szer- 
ződések láncát vonja Jugoszlá- 
via körül, amelynek nem kell 
Jugoszlávia ellen irányulnia ab- 
ban az esetben, ha Jugoszlávia 
hajlandó bekapcsolódni az olasz 
érdekekbe. Minthogy pedig a 
belgrádi politika egyensulyozó- 
dott oly irányban, hogy az eu- 
rópai béke megóvása érdekében 
hajlandó Olaszországgal kon- 
gruensen haladni, a Magyaror- 
szággal kötött szerződés záró- 
köve az egyezmények müvének. 
Olaszország lelépilette nagy bé- 
keerőditményét. 
Rómában ebből a meggondo- 

lásból tanácskoztak Magyaror- 
szág jövendő sorsáról a szom- 
szédállamokkal való megértés 
alapján s a két politikus meg- 
állapodásainak eredménye nem- 
sokárakézzeltoghatóesemények- 
ben fog jelentkezni. 

Forster báró belgrádi 
magyar követ s Borders, 
Olaszország jugosláviaikö- 
vele napok őta fontos ta- 
nácskozást folytatnak a 
belgrádi külügyminiszteri- 
umban és több állam dip- 
lamáciai megbizottjával. 

Ezek a pourparlék a római ent- 
revue megállapodásainak szel- 
lemében igen nagyfontosságu 
kérdések megoldására vonat- 
koznak. 
A diplomáciai megbeszélések 

során bizonyos lélektani és po- 
litikai atmoszféra megteremté- 
sén fáradoznak az egymásra 
utalt országok között. EZ az al- 
kalmas légkör szükséges arra, 
hogy 

Románia szövetségese az 
olasz királyi kormány köz- 
vetitésével és protekciójá- 
val 

a román és magyar, valamint 
a jugoszláv és magyar kabinet 

Bethlen meglátogatja Averescut 
Belgrádba készül 
omaciában 

közvetlen tárgyalásokat folytat- 
hasson a barátsági szerződések 
megkötésére. 

- Remélhető - mondotta 
egy előkelő jugoszláv képviselő, 
a radikálisok ismert vezére - 
hogy még a tavasszal elkövet- 
kezik a pszihologi pillanat, mely 
országainkra és Európa sorsára 
igen kedvező lesz. 

Bethlen István magyar 
miniszterelnök, aki szemé- 
lyesen tanácskozott Musso- 
linivel, személyesen fogja 
lelkeresni elsősorban Ava- 
rescu miniszterelnököt Bu- 
karestben 

Kiadóhivatal: Hegedüs Hirlapiroda 
Szerkesztőség: Károly herceg (Sziiágyi Dezső)-utca 6. 

Cenzurat. 

s az ottani megállapodások, a 
barátsági és döntőbirósági szer- 
ződések perfektuálása után Ju- 
goszlávia kormányánál tesz lá- 
togatást. Mi a legjobb remé- 
nyekkel nézünk az események 
elé, amelyek meglogják válioz- 
tatni, fixirozni fogják országaink 
helyzetét. 

- Es a kisebbségek ? 
- Az kétségtelen, hogy a 

kisebbségekre nézve is gyöke- 
resen uj orientációnak kell jön- 
nie. Mindennek Locarno szelle- 
mében. Valószinü, hogy a ked- 
vező atmoszléra megteremtése 
főleg a kisebbségi nemzetek 
sorsával lüggössze, aminek sze- 
rintem nincs is akadálya. A 
döntőpolitikai tényezők a kisebb- 
ségeket loválisan kezelik, csupán 
szubordinált hatóságok részéről 
történnek kisiklások, amiket 
energikusan orvosolni nem is 
nagy feladat. K.S. 

v
 t.. 

Mölcsönmtajánl Maguyváradnak 
a drezdai rormán Romnzul 

Ma reggel diplomáciai pecsé- 
tekkel ellátott levél érkezett a 
váradi polgármesteri hiva- 
talba. 

A boritékon a romániai kül- 
ügyi szolgálat cimeres, román- 
irancia-német szövegü cimfel- 
irata és a szigoruan bizal- 

mas! - figyelmeztetés. 

A levelet dr Tudor Dumit- 
rescu, a drezdai román követ- 
ség egyik konzulja irta és 

kölcsönt aján! fel benunne 
Nagyvárad városának. 

Azt irja dr Dumitrescu con- 
zul, hogy az ő tárgyatásai 
eredményeképen hajlandó vol- 
na egy komoly német-angol- 
amerikai pénzcsoport öt r10- 
mániai városnak nagyobb köl- 
csönt nyujtani. 
Ezek között a városok kö- 

zött első helyen szerepel Nagy- 
várad és ezért kéri a konzul a 
polgármestert, hogy sürgősen 
közölje vele: 

1. milyen összeget használ- 
hatna a város kölcsönképen; 

2. milyen feltételek mellett 
volna hajlandó a kölcsönt fel- 
vennié 

3. milyen a város jelenlegi 
költségvetési helyzete; 

4. milyen garanciákat tudna 

nyujtani a kölcsönnel 
ben. 
A polgármester a levelet az 

állandó választmány legköze- 
febbi ülésén elő fogja terjesz- 
teni és biztosan meg fogják 
A
 

szem- adni a konzulnak a kivánt fel- 
világositásokat. 

Hátha lesz már tényleg va- 
lami a sokat emlegetett (és 
sóvárogva várt) kölcsönből. 
ét vvv6..6......e.. . v * vve 

Jugoszlávia szitja a lázadást ? 
-Az Estilap eredeti távírata - 

Rómából jelentik: A Giornale 
dltalia további lelzp ezéseket kö- 
zöl Jugoszlávia katoanai készülődé- 
seiről. A lap szerint a mult napok- 
ban egy lége-i (Lüttich) gyárból 

nagymennyiségü fegyvert és 
municiót szállitottak a dalmá- 
ciai Gravozába. 

Az olasz lap ugy tudja, hogy Ju. 
goszlávia tárgyalásokat folytat to- 
vábbi százhuszezer puska és száz- 
huszmillió töliény vásárlására. 

Jugoszlávia torradalmat akart 
előkésziteni Albániában, 

ugy akarván feltüntetni a helyze- 
tet, mintha az albánok Olaszor- 
szággal elégedetlenek vonának. 
Végül azt irja az oiasz jap, 

hogy a jugoszláv vezérkar. tisztek 
franciaországi utjának célja az 
volt, hogy 

katonai együttmüködés te-vét 
dolgozzák ki Franciaország és 
Jugoszlávia közölt, bizonves 
meghatározott eshetőségekre. 

A Lavoro dltalia belgrádi tudó- 
sitója azt irja, hogy a római jugo- 
szláv követ kormányától olyanéi- 
telmű utasitásokat kapott, hogy 

Jugoszlávia hajlandó ratiikál- 
ni a nettunoi egyezményt, 

(amely Olaszország és Jugoszlávia 
viszonyát rendezi), atban az eset- 
ben, ha 

Olaszország diplomáciailag ki- 
jelenti, hogy a tíranai szerző- 
dés 

(olasz-albán szerződés, amely 
olasz-jugoszláv feszültsegnek 
oka) 

kízárólag arra való, hogy Ai- 
bánia függetlenseégét garantálja 

az 

fő- 

Jugoszlávia - iria még a Lavo- 
ro dltalia - kész tárgyaini Ma- gy 
gyarországgal a Fiume felé irányu- 
ló tranzito-engedély megadásáról, 
mivel bizik abban, nogy Magyaror- 
szág semmit sem fog tenni a két 
ország közti jóviszony megzavará- 
sára.
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Minden pár harisnyánál 
20-tól Ó0 leiig takarithat, 
ha angroárakban szerzi 
be harisnya és kötöttáru 
szükségletét a „Hófehér- 
ke" ÁAruházban Leitnernél 
a Sas-palotában. 

neuman Szinkörben 
vasárnap délelőtt 11 órakor 

Néma 
mítló 
Főszerepben : Nagy Peer kutya- 

szinész, Conrád Nágel 
és Norma Schearer 

Hétfőn délelőtt 11 órakor 

Gasanova 
Főszerepben: Beregi Oszkár 

Látványos filmujdonság 

Husvét 
a templomokban 
A rőm. kath. templomokban: 
Április 17. Husvétvasárnap. 

Székesegyházban délelőtt 9 órakor 
az ünnepi naágymisét és szentbe- 
szédet Bjelik Imre püspök, aposto- 
li kormányzó tartja. 

A relormátus templomokban: 

Husvét I. napján (április 17-én 
vasárnap]): 

Olasziban: délelőtt 10 órakor 
Csernák Béla, este fél 0 orakor 
Kovács Sándor legátus, Hegye 
Papp Sándor szőllőjében N.y 

Sötét-ág) délután 3 órakor ag 
nák Béla. 

Ujvároson: délelőtt 10 órakor: 
Sulyok István, délután 3 órakor és 
a „Szeretet-házban" délután 5 
órakor Szabó Lajos. 

Velencén: délelőtt i0 
Kiss Károly, délután 3 
Kántor Ferenc legátus 

Réti par. körben: délelőtt 10 
órakor a Hollban tábornok (Széles) 
utcai óvodában prédikál és urva- 
csorát oszt és déelután 4 orakor a 
Hevesi-telepen prédikál és urva- 
csorát oszt dr Gyenge jános. 

Husvét II. napján (április 18-án, 
héttőn): 

Olasziban: délelőtt 10 órakor 
Gulya Géza, este fél 6 órakor 
Kántor Ferenc legátus, a Hegyen: 
Papp Sándor szőllójében (Nagy 
Sötét-ág) délután 3 órakor Gulya 
Géza. 

Uijvároson: délelőtt 10 órakor 
Kántor Ferenc legátus, délután 3 
"óralkor és a „Szeretet-házban' dél- 
után 5 órakor Kovács Sándor legá- 
tus. 

Velencén: délelőtt 10 órakor 
Kovács Sándor legátus, délután 3 
órakor Kiss Károly. 

Réti par. körben: délelőtt 10 
órakor Holban tábornok (Széles) 
utcai óvodában és délután 4 óra- 
kor a Hevesi-telepen dr Gyenge 
János szolgál. 

Az evang. egyházban: 

Vasárnap és hétfőn, mint husvét 
ünnepén rendes istentiszteletek 
Urvacsoraosztással. 

órakor 
orakor 

őügpróba -a tög ellenp 
Ingyen látványosság a tüzoltólaktanya udvarán 

A T üzoltó laktanya tágas 
udvara szépen fel van seperve, 
a derék tüzoltók, persze csak 
azok, akik nincsenek szolgá- 
latban, csoportbaverődve ta- 
nácskoznak és sandán tekint- 
getnek az udvar középső része 
felé, ahol pár méternyire egy- 
mástól furcsábbnál-furcsább 
tárgyak vannak felállitva. A 
szélen lécekből valami sátor- 
szerü épitmény állott, a közepe 
szalmával és papirhuliadékkal 
tömve, előtte literes üveg. a 
melynek cimkéjén büszkén di- 
szeleg a felirás: Petró- 
leum. Odább egy üres hordó, 
előtte bádogkannák, az egyik 
benzinnel, a másik karbiddal 
van tele. Még leijebb ífurcsa 
iaházikó áll, a belseje erősen 
be van kátrányozva, ugy néz 
ki/ mintha egy nagyobb far- 
kaskutya pihenőhelye volna. 
Egy kis láda mellett áll egy 
termetes, cvikkeres úr, a testét 
valami impregnált köpeny iedi. 
Ő a mai látványosság rende- 
zője. Mert mondanunk sem 
kell, itt valami látványosság 
készül. A meghivó, amely ide- 
csábitott bennünket és velünk 
együtt még vagy száz kiván- 
csiskodó embert, iérfit. nóőt, 
gyereket, azt igérte, hogy va- 
lami Theo-Sar nevü uj tüzoltó- 
készüléket próbálnak majd 
itt ki. 
Ahogy körülnézünk a publi- 

kumon, mintha Várad összes 
pirománikus embere itt lenne. 
Felcsigázott kiváncsisággal le- 
sik az impregnált férii minden 
mozdulatát, minden szavát. - 
Pedig ez sok munkát ad, mert 
a derék férfi ugyancsak ma- 
gyaráz. Hogy mit? Hát a 
Theo-Sar előnyeit. 
A derék tüzoltók egyre ide- 

gesebben néznek a mutatvá- 
nyos tér felé. Mintha az arcu- 
kon lenne a féltékenység, igy 
érezhették magukat -a taká- 
csok, mikor az első szövőgépet 
feltalálták. A tömeg már türel- 

metlenkedik. unja a várako- 
zást. Egyszerre feltünik Serac 
tüzoltóparanasnok szálas alak- 
ja és akinek utasitására a tö- 
meg négyszöggé formálódik és 
kezdetét veszi a titokzatos 
Theo-Sar váradi debüje. 
Egy külön ez alkalomra szer- 
ződtetett napszámos a kis lá- 
dából két iurcsa alaku vörös 
bádogkupot vesz elő és leállit- 
ja a tér közepére. Az impreg- 
nált rendező a cvikkerét törül- 
geti. majd harsány hangon elő- 
adásba kezd. Román nyelven 
üdvözli a megjelentekett majd 
magyar nyelven, egy kicsit 
nagyszebenies dialektussal 
folytatja előadását ilyenior- 
mán: 
- Esz a aparád megvan a 

vorteil. 
- Élőnye - zougja a türel- 

metlen tömeg és az előadó elé- 
gedetten mosolyog és foly- 
tatja: 

. Tud garantáilni, hogy egy 
jio k. . fok ... tüz. ha keletkez, 
azonnal el tud oltani... 

. a keszelés olyan könnyü, 
hogy minden gyerek, asszony 
is, mert rövid, csak igy csinál 
(felemeli a készüléket. lesza- 
kitja a blombát) egyszer... 
kettő. 
tüz... 
A népies előadásnak nagy 

sikere van, de a tömeget nem 
elégiti ki. Mindenki látni akar. 
Emberünk most, mint a büvész 
a pódiumon, egy-két hókusz- 
pókuszt csinál, odalép a lécsá- 
torhoz és leönti az egészet pet- 
róleunmmal. Gyufát vesz elő és 
pár pillanat mulva méteres 
lángnyelvek csapnak felé. A 
titokzatos bádogdobozból va- 
lami iehér lisztiéle por tünik 
elő, mikor a faváz már recseg, 
ropog, a bemutató egy te- 
nyérnyi port vág a lángok 
közé és a tüz abban a minutá- 
ban kialszik. A tömeg meg van 
elégedve. 
A második mutatvány egy 

,. és már el is aludja a 

égő benzines hordó 
majd ugyanabból a hordóból 
égő karbidlángok csaptak fel, 
de csak addig, mig a titokza- 
tos The-Sar nem porzik el fe- 
lette, azután már nyoma sincs 
a tüznek. 
Következik a nagy attrakció. 

A kátrányos házikót petró- 
leummal és benzinnel locsolják 
teli. Borzalmas tüz keletkezik, 
vastag fekete füstréteg felhő- 
zik felettünk. Itt aztán a tömeg 
kiélvezheti magát, az esti 
szürkületben félelmetesen vi- 
lágit a lángoszlop és mikor a 
mutatvány a legéndekesebbnek 
látszik, megjelenik Theo-Sar 
és vége a mutatványnak. 
Hatalmas taps követi a 

mutatást. A tömeg megelége- 
detten oszlik szét és mikor az 
előadó a készülék árait konfe- 
rálja, már csak a derék tüz- 
oltók hallgatják, akik sehogy 
sem tudják megérteni, hogy az 
ő halált megvető munkájukat. 
ilyen könnyen tudja pótolni ez 
a maroknyi, fehér lisztszerü 
Theo-Sar. 

A nézők közül előugrik egy 
piros-pozsgás képü ifju, 
Tompa Laci, Tompa Béla szli- 
nésznek a kisfia és paizán csin- 
talansággal kiált a légaggódóbb 
képü tüzoltó felé: 

- DLátja bácsi, igy 
tönkre a gép a kisipart. 

1 

tól: 

Miért olyan szomoru 

Kohn úr? 

- A 

beteg, emiatt vagyok nyug- 
talan. 

- És ki kezeli? 
- Doktor Spitzer. 
- Na, akkor ne nyugta- 

lankodjon, az én boldogult 
feleségemet is az kezelte. 

Meozsószimiadza niüiserella: 

Dorian imvini 
Ma utoljára 

A crnó 
nyakéke 

Szenzációs film 

A főszerepben: Mae Murray 

Előzőleg egy kacagtató vigjáték 

Holnap először a husvéti 
szenzáció 

I lazasit lornya 
Lon C haney 

Heyman-szinkür 
Ma délután 3, 5, 7 és 9 órakor 

Gyurkovics 
lányok 

Herceg Ferenc szenzációs 
regénye filmen 

Főszerepben : VIII Fritsch 
és 7 ország 7 legszebb lánya 

Amolló mozdó 
Ma szombaton 

a legszebb husvéti film 

Szent Teréz 
csodatétele 

Vallásos tilm modern milliőóben 
9 felvonásban. 

A főszerepekben : 
Simone Vandry és a legjobb 

francia művészek 

Vasárnap délelőtt nagy kettős 
matiné 

TENSÉG Vigaték 
BECSÜLET UIJA 

Cowboy dráma 

Hétfőn Lya de Putty legszenzá- 
ciósabb üilmje 

przscó vÉn 

.
 

be- 

teszi 

Blau megkérdezi a a Kohn- 

feleségem nagyon 

ért 
A 

relál 
fog 
lés 
körü 

deni 
szell 

uvel 
Volta 

vám 

a r 

en 

mére
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Husvéti üzenetünk kedves vevőinknek 
1 arb azsur. 
zsebkendő 

Nuári tennisz 

mtr Lei 32 

selvem ceun 
minden szinben 

Nől szövet 
tiszta evaplu 

la 

francia 
marocén 

sma crep 
minden sziínben 

mir Lei 30 

srima mosott 

mtr Lei 42 

vászon 

mtir Lei 43 

francia 
mosó voal 

mitr Lei 44 

legujabb mintás 
érenadinok 

Divat 
mosószövet 

mtr Lei 45 

míir Lei 46 

Angol zetir 

Fél len 
törülköző 

drb Lei 65 

Ansol női 
kohbátkelme 

a t4330 

francia 
delain 

mir Lei 480 

Crep de chinc 
minden szinben 

mtr Lei 115 

Divatmintás 
batiszt 

mi La Ő6 
Divalgenlaszövel 

100 széles 

mir Lei 125 

és folyóiratok 

Dámot kell fizetni 
a külföldi lapok és könyvek után is? 

Ujabb zavarok az 

A módositott - értsd fel- 
emelt - vámtarifa életbelépte- 
tése óta a lapokban uj rovat 
nyilott: a zavarok, panaszok 
és felvilágositások, hivatalos 

magyarázatok igen bő rovata, 
amely mind az uj vámtarifa 
értelmezésére vonatko- 
zik. Mert az ui vámtarifában 
egyik legujabb és leglényege- 
sebb módositás az, hogy alig 
érthető! 

A legujabb zavar, amely elő- 
reláthatólag széles hullámokat 
fog vetni, a külföldi könyvek 

megvámolása 
körül keletkezett. 
Eddig, - mint másutt is min- 

denütt az egész világon - a 
szellemi termékek, bármily 
nyelven készültek is, mentesek 
voltak mindenféle vámtól. - 
égy korlátozás volt a román 
vámtarifában ennél a tételnél: 
a román nyelven idegen- 
ben készült nyomtatványokat 
- a hazai grafikai ipar védel- 
mére - vámmal terheiték: 

uj vámtarifa miatt 

Minden egyéb mentes volt a 
vámtfizetés alól. 

Az uj vámtarifából 
radtaza megjegyzés, hogy a 
szellemi termékek mentesek a 
vám alól, ellenben benne van 
egy uj vámtétel, amely nyom- 
tatványokról beszél csupán és 
azt mondja, hogy az egysze- 
rüen kötött nyomdai termékek 
vámja 500 lei, a finomabban 
kötötteké pedig 1500 arany- 
lei métermázsánként. 

Bár a folyóiratok és napila- 
pok sem diszesen, sem egy- 
szerüen bekötve nincsenek, 
sőt a heti- és havi lapok is leg- 
feljebb füzöttnek tekinthe- 
tők. az uj vámtarifa életbelép- 
tetése óta 

a biharpüspöki-i vámhiva- 
tal nem engedi át vám- 
mentesen a külftöldröl ér- 
kező és Romániába mi- 
niszteri engedélyiyel 
jeszthető lapokat és tolyó- 
iratokat, 

kima- 

ter. 

hanem kiveti utánuk az uj ta- 
riiában előirt kilogrammon- 
kénti 5 arany lei = 200 lei vá- 
mot. 

Hogy ez mit jelent, annak il- 
lusztrálására elég, ha ielje- 
gyezzük itt, hogy a 

Magyar Hirlap egyes pél- 
dányára körülbelül 10 lei 
vám esnék, 

vagyis ugyanannyi, mint 
amennyi magának a lapnak az 
ára. 
A vámhivatalnál hivatkoz- 

nak arra, hogy miután kifeje- 
zetten nincs benne a vámtari- 
fában az, hogy a szellemi ter- 
mékek, lapok könyvek és 
folyóiratok mentesek volná- 
nak a vám alól, kénytelenek a 
vám lefizetéséhez ragaszkodni 
s csak annyit áll módjukban 
megtenni, hogy nem bevétele- 
zik véglegesen az igy lefizetett 
összegeket, hanem letétben 
tartják addig, amig egy ujabb 
rendelet nem teremt rendet eb- 
ben a kérdésben. 
A könyvterjesztő vállalatok 

természetesen azonnal a leg- 
főbb vámbizottsághoz fordul- 
tak és nem lehet kétséges, 
hogy a legrövidebb időn belül 
megérkezik az a legujabb hi- 

vatalos magyarázat, amely el- 
oszlatja ezt a félreértést is és 
ujból megnyitja a lezárt vám- 
sorompókat a külföld szellemi 
termékei előtt. 
*eet. 

Veavasza 206 

iérfiruhák 
és ficlöltők 

nagy választékban 

MENDEI 
ruha-áruház. Bul. Reg. 
Ferd. r (ékoczi u 3. 

- Igaz az mama, hogy a 
husvéti 
tojják? 

- Igaz, fiam. 
- És kis csirke kél ki be- 

löle? 

- Igen, fiam. 
- Na, szép kis családi ál- 

lapotok lehetnek egy olyan 
nyulnál. 

tojást a nyulak 
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Szimlaáz 
Heű műsor 

Vasárnap délután fél 3-kor: 
Haitóvadászat. 
Vasárnap délután fél 6-kor: Vén 

gazember. 
Vasárnap este fél 9-kor: Zsi- 

ványkirály, operett bemutató. 
Hétfő délután féel 3-kor: Cir- 

kuszhercegnő. 20-szor. 
Hétfő délután fél 6-kor. Vigyá- 

zat női szakasz. 
Hétfő este fél 9-kor: Zsiványki- 

rálv. 
Kedd este 8 órakor: Zsidványki- 

rály. (B). 
Szerda este 8 órakor: Zsivány- 

király (C). 
Csütörtök: Szünet. 
Péntek: Szűnet. 
Szombat: Szűnet. 
Vasárnap délután fél 3 órakor: 

Cirkuszhercegnő. 
Vasárnap délután fél 6 órakor: 

Szentgyörgyéji varázs. 
Vasárnap este fél 9-kor: Cigány, 

népszinmü, Szentgyörgyi István 
vendégfelléptével. 

Héetfő délután fél 3-kor: Marica 
gróinő. 
Hétiő délután fél 6-kor: Uraim 

csak egymásután. 
Hétiő este fél 9-kor: Zsiványki- 

rály. (A). 

- A hét ősszes előadásaira a je- 
gyeket már szombat reggeltől kez- 
di árusitani a szinházi pénztár. 

- Felhiívás a t. bérlőkhöz. Te- 
kintettel arra, hogy minden ne- 
gyedesfeles bérleti összeg régen 
esedékessé vált, mert a bérleti 
összegek előre lettek volna fize- 
tendők, tisztelettel felkéretnek a 
bérlők, hogy a bérleti összegeket 
befizetni sziveskedjenek. 

- A husvéti mérsékelt helyáru 
előadások. Vasárnap délután fél 3 
óralkor a Hajtóvadászat cimű ope- 
rett ujdonság lesz müsoron az 
eredeti szereposztással. Déiután 
fél 6 órai kezdettel a Ván gazem- 
ber cimű érdekes szinmüű reprize 
lesz. Hétfőn délután fél 3 órakor a 
Cirkuszhercegnő, fél 6 órakor a 
Vigyázat női szakasz lesz műso- 
ron. 

- Mi lesz a Zsiványkírályban? 
Kétszáznál több előadást ért meg 

Hatalmas érdeklődés előzi meg 
a pesti Nemzeti váradi mérkőzéseit 

Futballmérkőzés még nem hozta 
annyira lázba a váradi sportked- 
velőket, mint a husvéti. Az egész 
városban, kávéházakban, sport- 
körökben, de a korzón is másról 
sem beszélnek, mint a vasárnap a 
Károly pályán és hétfőn a Khé- 
deyben döntésre kerülő mérkő- 
zésekről. 

Erre a mérkőzésre nemcsak a 
vérbeli futball rajongók fognak ki- 
menni, hanem tout Vaárad ott lesz, 
mert ugyan ki ne lenne kiváncsi 
a pesti kitűnő proti stilus képvi- 
selőjére a hires Nemzetire és 
ugyan melyik hölgy mondana le 
arról, hogy tavaszi toalettjeit Vá- 
nad egybegyült elite közönsége 
előtt, az ünnepi diszbe öltözött 
pál be ne mutatbassa? 

endégeink felállitását tegnapi 
számunkban már közöltük, erővi- 
szonyaikról tisztában lehetünk, de 
mégis bizakodással nézünk a nagy 
összecsapás elé, mert mieink is a 
legjobb felállitásban szerepelnek 
és ha nincs is rá sok reményünk, 
hogy a győzelem zászlójá lobog- 
tathassuk, küzdeni fogunk és mél- 
tók leszünk hozzájuk. 
A végleges csapatösszeállitást a 

játékosok maguk 1s csak a pályán 
togják megtudni, annyi azonban 
bizonyos, hogy Ströck I véd, beck- 
jei Bartha és Székely lesznek, a 
halfsor Körösi, Sternberg, Szilagyi 
és Löwensteinból fog alakulni, 
mig a csatársor, ha addig a nagy- 
szerü Csomag meg nem jönne, 
Grünbaum, Török II, Róth, Sze- 
mere, Pápai és Pless-bőli alakuina. 
Védelmünk kitünő, halfsorunk, 

30 o 
leszállitottuk 

Husvéti hmérr 

ugy a védelemben, mint a táma- 
dásban megbizható, a csatársorunk 
meg gyors, ötletes és minden 
egyes tagja hatalmas lövőkészség- 
gel rendelkezik. 

Ha csatársorunknak kifut, ha 
meglesz a kellő átütő erő ebben a 
támadósorban, mely az NSC vé- 
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delmél pejztaata gy remé 

A vasárnapi Nemzeti-Nac-Tö. 
rekvés komb. mérközes a Károly 
pályán kerül lebonvolitásta, előző.- 
leg a Nac-Tőrekvés itj. atai 
közdenek 3 órai kerdetet 

Hétfőn a édeyben találkoz- 
nak a Nemzeti és Várad bajnok- 
csapata a Törekvés, mig előzöleg 
szintén 3 órai kezdettel a Nac 
próbál a két héttel ezelőtti dön- 
tetlen mérkőzésért az Amateuron 
revansot venni 
A vasárnapi mérkőzést Keller, 

temesvári biró vezeti, mig a hét- 
főit Balog (Egyetértés). 

Az Oxford City - Váradon 

zott Váradon az egyik legismer- 
tebb európai professzionista foot- 
balkcsapat az angol Oxford City 
tizenegy játékosa trénerével és há- 
rom tartalékkal. 

Az angol footbatlistálk most szá- 
razföldi turnén vannak s ennek 
során Bukarestben játszanak hus- 
vetkor 

Az Eetilap sportrovatvezetője 
Biharpüspökiben a határállomá- 
son szállott be az angol futtballis- 
tákhoz, akik három másodosztályu 
szakaszban nenyezkedtek el ké- 
nyelmesen. Jóképü, jókedvűü, fia- 
tal ember valamennyi. A hosszu 
utazás megsem látszik rajtuk. Tré- 
nerük alacsony, kopasz ur tökéle- 
tesen birja a német nyelvet is, szi- 
vesen válaszol kérdésemkre: 

Most Bukarestbe megyünk, ahol 
ét meccset játszunk. A román 
főváros és általában a romániai 
sportról igen sok jót hallottunk 
A következő héten Temesváron 
játszunk az országos bajnokcsapat 
ellen 

- Hogy győzni fogunk-e azt 
kérdezi, erre csak azt mondhaton, 
szeretnénk. 
- Váradra szivesen jövünk, ha 

sikerül megállapodnunk. De már 
indul is a vonat és a bukaresti 
express az elegáns angol futbailis- 
tákkal robog tovább Várad felé. 

Románia mesg nem lelen- 
tetie be reszvélét a bolosnal 

Európa-bajnokságra 
U látszik, az olaszok európa- 

bajnoki versenye még na oBb- 
arányu lesz, mint a budapesti 
volt. Eddig - az olaszok hiva- 
talos jelentése szerint - 16 nem- 
zet jelentette be részvételi szán- 
dékát és pedig a magyarok, né- 
metek, osztrákok, belgák, dánok, 
spanyolok, íranciák, angolok, 
görögök, hollandusok, olaszok, 
uxemburgiak, lengyelek, svédek, 
csehek és jugoszlgvok : 
Mint láthatjuk, Románia még 

nem jelentette be részvétét a 
versenyre, ezért - mint érte- 
sülüönk - a váradi N.S.E. uszó- 
osztálya interpellál a bukaresti 
szövetséghez, hogy a nevezése- 
ket okvetlenül ejtsék meg, mert 
az N.S.E. minden körülmények 
között indulni akar Bolognába. 

A SPORTHIRLAP 
husvéti száma szenzációs fartalom- 
mal, hétiőn a kora reggeli órákban 
jelenik meg, A rendkivül érdekes 

eg ikkeken kivül közh a vasárnapi Budapesten ez az eredeti: meséjü, c , P malakate és izázotis operel jü az árainkat! bel. és küllöldi sporte-edménye- 
Harmath Imre nagyszerű lbrettóé- / 
jához Zerkovitz Béla irt kitánő Vizespohár kristály, csiszolt - - . égy ettettteteéyés sésosetal operett muzsikát, mely bizonyosan Borospohár kristály, csiszot-- - -- 3- olkekiltonok, damastok, szines 
a váradi bemutatón is fényes si: Porcellántányér mély és lapos - 15.- epélek és batistok gyári lerakata 
kert fog hozni ennek a kitüinő porcellántányér csemege - - 10.- MARTON Ki-nál. operett ujdonságnak. Teljesen uj bporcellán teás-kávés csésze- - 16.- Etetetttettektetettteteteétett kelletetetekeeeletetellélttelk 
pazar diszletekkel készül szinhá- 
munk ennek a darabnak a bemuta. Porcellán lekete kávéscsésze 8- plcsó husvéli vásár! tójára a leggondosabb szereposz. Vizes palack kristálylehén - - 14.- 
jássab A cimszerepet Tompa Bela eeras baláek kestelyleté . 109 Tekintse meg vétel- játsza, akinek Juszt is lesz maga Impo cs1szo személyre az enyém kezdetű énekszaa Gyümoölcskészlet szines 6 szemé yre 100.- kötelezettség nélkül E
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egyik legbájosabb jelenete a da- 
rabnak. Zöldhelyi Anna az ameri- 

650.- 
1100.- 

Ebédlőkészlet 6 személyre lzefir ing 2 gallérral 160 lei 
Ebédlőkészlet szines, 6 személyre, aranyos ( Hfinom zefir.ing 2 gallér 198 lei 4 

kai milliárdos kisasszony szerepé- Kávés és teáskészlet 6 személyre - - 280.- E 1 Pouplin ing 2 gallérral 260 lei i 
ben fog excellálni pazar kosztám- Boros üvegek literje--- 3.50 Ipár gyermek patentha- 
jeivel, mig Mende Klárinak bájos 
szerep jutott egy masamód kisasz- 
szony groteszk szerepében. Kitünő 
szerephez jutottak még T. Pogany 
Janka, Stoll, Bányász, Sós. A da- 
rabnak külön szenzációja a II-ik 
felvonásban az automatikus sze- 
rencsekerék, amelynek forgása 
közben tréiás nyereménytárgyakat 
sorsolnak ki. Ezeket a trélás és 
érdekes nyereménytárgyakat azon- 
nal szét fogják osztani a közönség 
között. A darabnak előre biztosra 
vehető nem várt sikerére való te- 
kintettel a holnapi bemutatón ki- 
vűl hétfőn, kedden, szerdán is mű- 
soron lesz a Zsiványkirály. 

risnya minden szinben 25 lei 
I pár finom, női selyem- 
hbarisnya -- - - ti10leii 

Fehérnemüt leglino- 
mabb kivitelben, ho- 
zott anyagból is mé- 
ret után készitünk 

Himző és előnyomda 

Iris árunáz 

Demjonok I-a tlenásban évári áron alul, 
Boros palackok töltésre olcsó árakban. 

Tábla ablaküvegek épitészeknek, asztalo- 
soknak kedvezményes árban. 

HEladós naduban és kicsinyben. 

rram MOMILÓS resterek 
ORADEA-NAGYVÁRAD (ÜVEGUDVAR) 
Nicolae lorga (volt Zöldia)-utca 13. sz. alatt. 

! 

Sas palota. v. Sas-kávéház bejárata 

vönyörü kimintázásu legjobb mi- 
nőségü férii ing-pouplinok rak- 
tárra érkeztek TETTNER MAR 

TON R-T-hoz. 
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. Az örök 
Kőmives Kelemen 
Déva várának hátborzongató 

aranylegendája irányjelző lák- 
lyaként ragyoghatna az egész 
emberiségnek. Kelemennek és 

kőmivestársainak heroikus tel- 
jesitménye tultesz a Sziziluszok 
minden nagyszerü erőlködésén, 
mert Kőmives Kelemenék mun- 
kájának ritmusát az alkotó cél- 
kitüzés szenteli meg és ezért 
van az, hogy a sziziluszi szikla 
visszagördülése csak szána- 
lomra indit, de a Kelemenek, a 
kőmivesekhajnali kétségbeesése, 
az éjszakáról-éjszakára össze- 
omló várfalak láttán, az: önnön 
élettragédiánkat élteti át velünk, 
önmagunkkal. Aminthogy a két- 
ségbeesésre következő remény 
is, amely a szerszámot ujra meg 
ujra megragadtatja a Keleme- 
nekkel, elkiséri az emberiség 
boldogtalan, - tehát nagyobbik 
- lelét egy életen keresztül és 
mindennapra kitartást nyujt a 
maga „diíadalmas világnézeté- 
vel." - A lenségesen lragikus 
életnek, egyben a teremtő re- 
ménynek, a magát - el - nem 
-- hagyásnak, az alkotó nyug- 
hatatlanságnak szimboluma az, 
amitazörök igazsággal egy anya- 
méhben született néplélek fan- 
táziája Déva vára fölébe szőtt 
érzékeken tul való szivárvány- 
szinekből. ; 

Attól kezdve, hogy az ősem- 
berben felébredt az alkotó-kész- 
ség tudata, végig a fejlődő év- 
ezredein minden kornak, minden 
népnek megvoltak a maga Kő- 
mives Kelemenjei, akik hivő, 
vagy pogány-zsolozsmáikat hoz- 
zá hangolták az élet hatalmas 
szimilóniájához, ugy, hogy lel- 
küknek alkotásra késztető meg- 
rezdülései adták az életszim- 
fónia örökkévalóságba csengő 
akkordjait. A próléták és relor- 
mátorok és ellenrelormátorok, 
tudósok, művészek, a Lutherek, 
épenugy mint a XIII. Leók, a 
Baconok épenugy, mint Pierre de 
Craon, a csucsives templomok 
épitője és mint a bennünk élő 
istenség templomának mestere: 
Kant és még ezren és ezren 
mások az igazi alkotók, mind- 
mind az emberiség hősi Kőmi- 
ves Kelemenjei, akik - egyesek 
a mégis - megjavulásban való 
hittel, mások szkeptikusan, de 
mindig szeretettel rakták az em- 
heriség roppant kathedrálisának 
alait. 

De van még valami, amiben 
kiteljesedik Kőmives Kelemen 
és minden Kömives Kelemenek 

................. 

Nengayvdrenal leémnaguobb daranladdzan 

Az óriási raktár - egyes angrótételekben 

éés Cdetailban - is olcsón 

lelárusiiáatile 
Textil, férfi- és női divat, vászon, fehérnemü, 

szönyeg, függöny 
... 
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tragédiája, egyben dicsősége. 
ogy össze ne dőljenek Déva 

várának falai, Kelemen fel kell, 
hogy áldozza azt, akit talán ma- 
gánál is jobban szeret: felesé- 
gét. S hogy megmaradjon vala- 
mennyire is a lelkek egyen- 
sulya, ami az emberiség szent- 
egyházának lalait a legvésztel- 
jesebb válságok, megrázkódta- 
tások idején is megmenti a be- 

abbi Nschkenasy - A 

omlástól, - ahhoz a halhatatlan 
Kőmives Kelemenek sokszor 
önmegtagadó lemondása kellett. 
Asszonyukat és ezzel önmaguk 
lelkiségének és testvériségének 
emberibb valóságát be kellelt 
falazni a szentséges épületbe. 
A romboló - asszonyin győ- 
zedelmeskedett az alkotó - fér- 
liui a Kőmives Kelemenek köl- 
tött és igaz legendáiban egy- 
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aránt, mert a Kőmjves Kleme- 
nek érzik - és ez bennük a 
legistenipbb - hogy tul a hiv- 
ságos földi öleléseken, nekik az 
a lelsőrendü elhivatottságuk van, 
amit igy jelölt meg az emberi- 
ség egyik legigazabbja: Beetho- 
ven: „Megadás, teljes megadás 
a végzettel szemben: nem él- 
hetsz többé önmagadért; csupán 
másokért..." (E. 1) 
á........ 

merikában 
Az egyik nemvyorki hitközség tórabbijának választotta - épi jövedelme egy millió lei 

A csodarabbiság glóriáját nem 
fonták feje köré ájtatoskodó ba- 
bonások, de szentéletü tudós 
hire, puritán jelleme közmondás- 
szerüvé lett a keleti zsidóság 
széles kreihen. Raábbi Jechiel 
Aschkenasyról van szó, aki a 
világ zajától visszavonultan, a 
szent könyvek és régi irások 
fölé görnyedve él családjával, 
az egyszerü, de roppant tiszta 
Str. Cuza Voda (Szacsvay-u.) 
50. szám alatti házban. 
A déli órákban látogatjuk 

meg Jechiel Aschkenasy rab- 
bit, aki őseit egyenesen Dávid 
király családjáig tudja vissza- 
vezetni és öccse a nemrégiben 
elhunyt, messzelöldön ismert és 
tisztelt Teitelbaum rabbinak. A 
rendkivüli vizitet egy igen ér- 
dekes esemény tette aktuálissá. 
Jechiel Aschkenasyt ugyanis az 
egyik newyorki zsidó hitközség 
rabbijának választotta meg és 
ez a különben is diszes és elő- 
kelő pozició, olyan mesébe illő 
dotációval jár, amely még a lej 
mai eléggé magas árlolyama 
mellett is, egy egész vagyont 
jelent átszámitva. 
A rabbi még délelőtti ájtatos- 

kodását végzi, de mihelysi meg- 
tudja, hogy vendége érkezetlt, 
udvariasan siet elénk. Bemu- 
tatkozunk és elmondjuk mijárat- 
ban vagyunk. A rabbi előbb 
hellyel kínál meg bennünket, 
maga is leül, egy percig gon- 
dolkodik, majd így szól: 
- A mi életünk nem való a 
nyilvánosság elé, de ha már el- 
jött, felkeresett, tisztában vagyok 
a társadalmi szokásokkal és lor- 
maságokkal, nem lehetek udva- 
riatllan és elmondom a new- 
yorki meghivás történetét. 

Mindenekelőtt őszintén meg- 
lep bennünket az a keresetlen 
közvetlenség, ahogyan ez a vi- 
lági dolgokban is kellő jártas- 
saggal biró szenléletü ember 
diskurál velünk. Másik nem 

családi okok miatt 

feleszlile 
Czillér Enare 

dtusvét ulán indul utjára a rabbi 
csekély meglepetés, a tisztán 
csengő magyar szó, mert Jechiel 
Aschkenasy magyarul társalog: 
- Most már másodizben in- 

dulok Amerikába - folytatja - 
de most huzamosabb időt fogok 
kint tölteni, mert az önök érte- 
sülése egészen pontos: a new- 
yorki Gemilath Chasodem Bene 
Jasef, helyesebben a bronxi 
hitközség két évre rabbijának 
választott. Ottani hiveimtől most 
kaptam meg az erről szőóló ér- 
tesitést és az is tény és való, 
hogy évi fizetésem, mint ennek 
a községnek a főrabbijának, 
meghaladja a kétezerötszáz dol- 
lárt. Ehhez még circa ugyan- 
ennyi tiszteletdij jár különféle 
cimeken úgy, hogy körülbelül 
ötezer dollár biztos jövedelemre 
számithatok. 
- Ez közel egymillió lej tő- 

rabbi ur - vetjük közbe. 
- Ha az összeg első pilla- 

natra soknak is látszik, akik is- 
mernek, azok igen jól tudják, 
hogy ebből nekem és családom- 
nak jut a legkevesebb. A va- 
gyon számomra nem jelent 
egyebet, mint azt, hogy a sze- 
gényeim száma, akiket ma tá- 
mogatok, kétszer vagy három- 
szor annyi lesz. 

- Mikor indul útnak főrabbi 
úr? 
- KA husvéti ünnepeket itt- 

hon töltöm és aztán ha az űút- 
levelet és vizumot megkapom, 
azonnal hajóra ülök. Valószinü 
junius közepére már kiérkezek. 
A két év letelte után - iűzi 
hozzá rögtön - természetesen 
visszajövök, hiszen a családom 
az itt marad továbbra is. 

Bűúcsuzni akarunk, de a rabbi 
egy percre még marasztal ben- 
nünket : 
- Ha máfr itt van, jöjjön be 

az én kis templomomba is. 
Es már vezet is bennünket. 
A tágas lakás végiben van a 

rabbi házi imaháza. 
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levő dzeme dadedia 

Aschkenasy Jechiel a irigy- 
láda mellé lép, kinyitja ajtaját 
és egy antik tóratekercset vesz 
ki a szekrényből: 
. Látja, ez az én legdrágább 

kincsem, apáról-fiura száll. 
... Az egész tóratekercs olyan 

kicsiny, mint valami gyerek- 
játék és mennyi sok-sok irás, 
bölcsesség és igazság van 
benne... Berkes József 

Tnnácsadó 
kezdő szerzük részére 

A szerző, aki darabjában a mai 
életet tükrözteti vissza, nem hagyhatja 
figyelmen kivül azokat a válozáso- 
kat, amelyeket a megszanáli korszel- 
tem idézett ető a szereptő személyek 
jellemében és izlésében. Néhány pél- 
dával rávüágitok ezekre a lényege- 
sebb vállozásokra : 

CSALÁDI ÉLET 
JÓBARÁT: Gratulátok. Hallom, 

hogy megnősüttél. 
E hetyeit : 
JÓBÁRÁT : Gratulálok. Hallom, 

hogy elváttál. 

KERESKEDELEM 
KERESKEDŐ (elragadtatva a vá- 

sáriókhoz): Oh, ez a lömeg... 
E heyett: 
KERESKEDŐ (csüggedten a híte. 

lezőkhöz) : Oh, ez a csödtömeg... 

JÓIZLÉS 
KÉPVISELŐ: Kerülöm a korcs. 

mát, ahot csak durvaságot halltok. 
lnkább a partamentbe megyek... 
E hetyett: 
KÉPVISELŐ: Kerülöm a parle. 

mentet, ahol csak durvaságot hatlok. 
Inkább a korcsmába megyek... 

1RODALOM 
KRIIIKUS: A darab üres. Fo. 
gadni merek, hogy meg fog bukni, 
E hetyeti: 
KRIIKUS: A darab üres. Eo. 

gadni merek, hogy sikere lesz. 

GYÁSZ 
EGYIK (a másikhoz) : Miért vagy 

olyan levert ? 
MASIK: Végignéztem egy leme. 

tést. 
E helyett: 
EGYIK (a másikhoz) : Miért vagy 

olyan levert ? 
MAÁSIK: Végignéziem egy esküvőt. 

DYMI. 

Szenzációs husvén 
ajándékoe ad 

fotomülerme a közönségnek / 
A magas lei-ku-zus mellett a mult 
hetekben igen nagy anyagkészle- 
tet vásárolt Németországból és igy 
6 darab művészi levelezőlapo 

150 Ielért adhat 
Nézze meg az uj kirakatokat ! 
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A DORIAN-FILMSZINHÁZ 

MUSORA: 

Szombat: „Cárnő nyakéke", 
Mae Murray.sElőzőleg egy ka- 
cagtató vigjáték. ' 
Vasárnap délelőtt 11 órakor: 

„Mai kalózok" és Cárnő 
nyakéke". 10 leies helyárak. 
Vasérnap délután: A „Ha- 

zugság tornya". Sláger fülm! 
A főszerepben Lon Chanevy. 

Heuman szinkör 
Szombat: Gyurkovics iányok. 
Vasárnap délelőtt: Néma vádló. 
Vasárnap délután: Gyurkovics 

lányok. 
Hétfő délelőtt: Casanova. 
Hétfő délután: 

nyok. 
Kedd: Gyurkovics lányok. 
Szerda: Gyurkovics lányok. 

Gyurkovics lá- 

= Herczeg Ferenc szenzá- 
ciós vigjátéka kerül ma szinre 
első izben a Heyman Szinkör- 
hen. A főszerepet az Ártatlan 
Zsuzsiból ismert Vili Fritsch 
alakitja. Az egész üiilmet az 
Ufa filmgyár Kecskeméten 
vette fel és felelevenedik a régi 
zamatos boldog idő, mikor az 
embert még nem bántották 
ennyire az anyagi gondok. - 
Jön: Strogoft Mihály utazása. 

m 
y 

képkiállítási 
katalogus! Nincsenek benne az 
árak. 

- De hiszen nem akarsz sem- 

mit vásárolni! 

-Csalás ez a 

Nem. De akkor honnan 
tuldjam, hogy melyik az értékes 
kép? 

Olcsó nyakkendök 
és férfizolnii érkeztek 

A kedves kis Zilahy Irénből, a 
váradi szinház három év előtti 
primadonnájából nagy nő lett. Le- 
szerződtették a budapesti Városi 
Szinházhoz és rövidesen az Er- 

zik be a magyar főváros közönsé- 
gének. 
A Budapesten megjelenő A 

hét" cimü hetilap ebből az alka- 
lomból meginterjuvolta Ziílahy 
Irént, akíről Magyarországon azt a 
hírt terjesztették, hogy miatta uta- 
sítottak ki Erdélyből több színászt 
és ujságirót. Csak természetes, 
hogy a kis priímadonna a leghatá- 
rozottabben megcálolta ezt az el- 
lenőrizhetetlen módon elterjedt és 
kétségkívül alaptalan hírt, amely- 
nek hítelt aligha adott valaki, aki 
a szímpatikus Zilahy Írént ismeri. 
A hét különben a következőket ir- 
ja erről: 

sZilahy Irénről az a hir terjed! 
el, hogy erdélyi szerepilése dején 
nem sok jó szolgálatot tett a ma- 
gyar szinészeknek és a magyar uj- 
ságiróknak. A fiatal zinésznőnek 
állitólag jó összeköttetéses voltak 
vezetőállásban levő erdélyi urak- 
kal s Kolozsvári Andor festőmű- 
vészt, (aki Pesten Titkos IHona s- 
mert nagyszerü portréplakártjait 
rajzoltal) kitiltatta Romániából, 
mert az egyik ottani lapban dicse- 
rő cikket irt - az ellenprimadon- 
náról. Allitólag még másik ké: uj- 
ságiró is Zilahy Irénnek köszön- 
heti, hogy áttelték a határon, s 
néhány szinésznek is 
baja a sziguranciával. 

Mivel ezek a hirek makacsul 
tartották magukat, megkérdeziük 

NAGYVÁPADI ESTILAP 

Zilahv rén 
a budapesti Városi szinházhoz szerződött 
Nem igaz az, hogy miatta utasitottak ki Erdélyből 

szinészeket és ujságirókat 

dészlány cimszerepében mutatko- 

meggyült a 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

ee **...é eaa 

Zilahy Irént, mi igaz a hiresztelé- 
sekből. 

- Egy szó sem! - mondta, Ko- 
lozsvárynák a cikke miatt tényleg 
afférje volt egy román uügyvédsel, 
ez az ügy a lovagiasság szabályai 
szerint el is intéződött. Nekem 
azonban semmi közöm nem volt a 
dologhoz Tudok arról is, hogy a 
sziguranca felszólitotta Kolozsvá- 
rit, hogy hagyja el Romániát, de 
nekem ebben sem volt, nem is le- 
hetett semmi szerepem. 

- Hogy még másik két ujság- 
irót is miattam utasitottak volna 
ki? Nem is ismerem azokat, akik- 
nek a neveit kolportálják. A szi- 
nészekkel sem volt soha semmi 
bajom. Ellenben igaz hogy a 
vezető körökkel való ismeretsége- 
met arra használtam fel, hogy szi- 
nészeknek és szinigazgatóknak 
szolgálatokat tehessek. Koncesz- 
sziókat, utleveleket szereztem és 
hatósági segitséget, amit örömmel 
tettem meg, senkitől hálát nem 
várok." 

Uri fehérnemüt a legszebb kivi- 
telben angol anyagból készít 
Tó" uri divat-űz ete. 3477 

a Ő 
KABÁTOkK 
és RU kK 

Háeses Erele 
orvosi kötszerész, Sas-passage 20. 

Sajót készitményü 2303 1 

sérvkötők, haskötők, 
gummi- 

harisnyák, 
speicális köt- 

rek, női és 

"Merii óvszerek 

e
 

e 

A legdívatosabb i 
nőlkelanokat : 
10-50 százalékkal ol- 
csóbban szerezheti be, 
diszitve m24.- leitől 

Eérmüá-mél 
A exandrii Teleki)-utca 9 

Speclális alakit sok. 3506 
Uj anucsok érkeziek 

. e
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A külföldi fürdők között is páratlan 
gyógyhatással bi: 

lippatürcd 
egósviürdő 

Rádióaktivitása dus szénsavas ásvány. 
forrásai predesztinálva vannak a követ- 

kező betegségekgyógyitására : 
1 Szivbajoknál arterioscieroza) ideg- 
rendszer bántaimainál neurasthenia 

2 A nől nemi szervek me betegedé 
selnél, a lobos izzadmányoknál, a méh 
és a petefészek lobosodása, a rendetlen 
3. tulbó vérzéseknél és magtalanságnál 
és Rheuma. 
4 Vese és hólyagbántalmaknál 
5. Emésztési és vérképzési zavaroknal, 
különösen vérszegényü nők és gyerme- 

keknél kitünő hatással bit. 
Az idei szezonra egy minden komfort- 
tal ellátott uj 150 szobás modern szál- 
-loda áll a gyógyulást kereső közönség 

rendelkezéseire. 
Kérjenek még ma tájképes prospektust. 

Direcíiunca Banor Uipova 
Arad mellent 

Mosse 8571 

gmenetetetattttetetetelettitélő eeytettesetélelalyeltlttlek 
Szönyeg, teritő, ftüggöny bu- 
torszövet és kárpitosanyas 
készpénzért vagy részletre 

Vatász és Schönleld:nél 
Str. Alexandrii (Teleky-utca) 4. 

Ebédlőszönyeg 1800 Lel 

[ lavaszi kalap-ujdonságok nagy 
választékban TOltn uri divatüz- 

3477 letében Stern-palota. 

2 MESÉS olcsó nói kabát-kelmék 
2 érkeztek 

Eáleüim edlébna 
céghez Piafa Mihail Viteazul 14. 

Vásznak, mosóáruk, paplan, haris- 
nyák, rövidáruk dus választékban 

902 

Saját érdekében keresse fel! (mic a M2á Avram lancu készlet tart) Fuuagt es Eee cladását áégszutnu 
selerpnmel, mszáalmenmiete stb. 
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Vasárnap, 1927. április 17 

A Repriz megelent 
Oszintén szólva, nem biztunk 

benne, hogy meg is jelenik. 
Odasoroztuk a „Repriz"-t eleve, 
Osvát Kálmán többi nagyszerü, 
nemes és halvaszületeli ötlete 
közé. Mig most napvilágot látott 
nyolc lapoldalon, Osvát Kál- 
mánnak ezzel a kis vezércikké- 
vel, amelynek címe: 

Vélemény és szabadság 

Az utolsó évtizedek politikai 
és irodalmi harcai vezettek rá, 
hogy: a pvéleményszabadság- 
nak értékesebbik eleme nem a 
szabadság, hanem a vélemény. 
Mondom pedig ezt nem sanda 
kacsintással a szabadságjogok 
ellenségei felé, hanem meg- 
győzni akaró szeretettel mind- 
ázoknak, akikkel szép célok 
megáhitásában, meredek utak 
veszedelmében, zuhanások, re- 
zignációk és ujrakezdések férli- 
játlékában a szivem egybelorrt. 
Ez a lap a harcok óráján 

mindig ott lesz azoknak táborá- 
ban, akik a művészeti és poli- 
ukai szabadság elévülhetetlen 
követeléseit irták zászlójukra. 
De - amennyire csak teheti - 
nem fog hiányozni ott sem, ahol 
ezeket a követeléseket megszö- 
vegezik. Egy jottát sem enged 
az ellenségnek, de barátainak 
sem enged el egy jottát sem. 
EÉs harc előtt a sziveket is át- 
vizsgálja, nemcsak a töltény- 
tárakat. Üres szivekért és üres 
szivekkel szövetségben nem 
verekszik. 
Amit a Repriz művel, nevez- 

hetik irodalmi nevelésnek, poli- 
tikai leckéknek, egyébnek más- 
nak is. Én tudom, hogy mit akar. 
Azt akarja, hogy táborának 
legyen véleménye. Előbb legyen 
véileménye, mint véleménysza- 
badsága. Kesertü csalódások ve- 
zettek rá, hogy szervesen alakult, 
végiggondolt, tiszta vélemények 
birtokában hamarább jutunk 
visszaperelhetetlen szabadsá- 
gokhoz is. 

Fes. Wiszztün 
az kacnr emlenu 

Jáalirovcsáv 
Ses ezlent 

üees. 2779 Vensemi 
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viselete és állandó raktára 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

Nagyváradiak a hirnév fényében 
Innen indultak el, vagy leg- 
alább is hosszan pihentek itt a 
középszerüség ihletteljes hazá- 
jában. Ahol lépten-nyomon 
klasszikus példát merithettek, 
amelyeket nem szabad követni. 

Minél jobban távolodnak, an- 
nál ragyogóbb nevek. Sikerek- 
ben gazdag pályalutásokat je- 
leznek. Müvészet és tudás, iz- 
lés és anyagi föllendülés érté- 
keit jelzik. Akad közöttük, 
amelynek ragyogását elektromos 
fény növeli estelelé. Kereskedőt 
takar e név. De miért ne érde- 
melne helyet itt a müvészet 
képviseletében ez is? Egyér- 
telmü az izléssel, ennek maga- 
sabbrendü formai megnyilatko- 
zását vonja maga után. 
Ahogy itt alább következnek, 

abban nincs semmi rendszer. 
Szubjektiv összevisszaságban 
sorakoznak egymásután. 

k 

Zsolt Béla 
Amikor a menetszázaddal el- 

indult a irontra, állitólag nem 
könnyezett utána senki. Evek 
mulva egy egész város szere- 
tele csüggött az utján, amikor 
mint ,„einzell reisende" egy ko- 
pott bőrönddel felült a buda- 
pesti harcok vonatára. Mig har- 
colt, azalaltt Nagyvárad meg- 
sebesült, valahol a szive táján. 
Zsolt Béla a gyermek-köteles- 
ség tudásával többször elláto- 
galott Várad-anyához, de min- 
dig közönyösebb és hidegebb 
logadtatásra talált. A magyar 
irodalomban növekvő sikereivel 
és tekintélyével arányosan fo- 

gyott a nagyváradiak emléke- 
zete. 

Büszke volt, nemes dűú-vad, 
mint egy szarvasbika, amely 
valahogy betévedt a nagyváradi 
szalonokba és kávéházakba, 
akaratán kivül regényesen. De 
csakhamar eltávozott királyi 
daccal homlokán. Es a szalo- 
nokban, a kávéházakban el- 
kezdtek nyüzsögni holt tükör- 
képei. 

HANOMAG-automobllok, D-RAD, ZUNDAPP 
és PUCH motorkerékpárok, PRESIO kerék- 
párok, DUNLOP autógummik, SHELL-OSSAG 

autóolajok, F. a S. golyóscsapágyak, vala- 
mint mindennemű automobil, motorkerékbárr 
és kerékpár felszerelések és alkatrészek kép- 

- Ragyogsó karriérek - 
Zsolt Béla megtanitotta folyé- 

konyan beszélni az embereket. 
Mindeddig ő volt az egyetlen, 
aki akadozás nélkül, preciz 
mondatok egymásbatüzésével 
tudta elmondani a gondolatait. 
s mégis milyen sokan kezd- 

tek dadogni, amikor elment. 
Dadogtak, mint ritkán Zsolt, ha 
az összetorlódott jelzők kévéjé- 
ben kereste a megfelelőt, vagy 
az asszociációk között selejte- 
zett. volt az utolsó tiz év 
egyetlen causeur-je Nagyvára- 
don, akitől más is szóhoz jut- 
hatott, ha akart, vagy tudott. 
Természetes, hogy utána gom- 
bamódra szaporodtak el a ked- 
ves csevegők. Ezek megtanul- 
tak Zsőlttól képeket is fölhasz- 
nálni a beszéd élénkitésére. A 
képek azonban rendkivül boru- 
sak voltak legtöbbször. 
A Zsolt Bélával jelezhető 

korszakot a mahyong és az 
asszonyok kártyaszenvedélye 
zárta le. Zsolt végleges távo- 
zása után a lapokban hosszu 
ideig föllélekzésszerü az átla- 
gosnál jobb cikkek jelentek 
meg. Mikor a kiváló fiatal költő 
látogatóba jött, a jobb cikkek 
szerzői egyenragunak érezték 
magukat a vendéggel, viszont 
a szebb lányok udvarlói ala- 
csonyabb ranguaknak. A költő 
igy kénytelen volt maga meg- 
adni a szellemnek kijáró tisz- 
teletet, de a szépségnek már 
nem nyujthatta át hódolatát. A 
mahjong járvány gyorsaságával 
lépett lel és érzéketlenül el- 
pusztitotta egy romantikus kor- 
szak utolsó hirmondóját is. A 
causeurök és dadogók beültek 
negyediknek a partik méhébe. 
Es társadalmilag sokkal elő- 
nyösebb pozicióra tettek szert 
űgyes „vorhand'-ként, mint 
organumuk hajlithatósága révén 
érzéseik és gondolataik tolmá- 
csolásával, azelőtt. 
A független szellem tavaszi 

uilágát elboritotta a nyerész- 
kedő szenvedélyek sarki éjsza- 
kája. Zsolt Béla mai napig sem 
vattázta be magát a pőker, a 
mah-yong és a bridge enciklo- 

pédikus ismereteivel. Ezért meg 
kell fagynia, ha idejön. 

Voronyák 3. István 
Itt született Nagyváradon. Itt 

végezte a premontrei lőgimná- 
ziumot. Mostoha fia volt néhai 
dr. Stokker Józselnek. A gaz- 
dasági akadémia elvégzése után 
a premontrei rend egyik ma- 
gyarországi birtokán kapott 
gazdatiszti állást. Most is gazda- 
tiszt és költő. Magyarország 
egyik nagyon ismeri kedves 
poétája. Nyiri Szabolcs néven 
irja elvont, finom lirai költe- 
ményeit. Nagyváradon is ver- 
selt már diákkorában, Később 
több szép szonettje a „Tavasz"- 
ban látott napvilágot. Verses- 
kötete, amely most jelenik meg, 
a legírissebb irodalmi szen- 
zációk egyike. ; 

Hajnal Jenő 

Nemrég Hatvani báróő tár- 
saságában töltött néhány napot 
Nagyváradon. A legtehetsége- 
sebb magyar ujságirók egyike. 
Hosszu ideig sátorozott Nagy- 
váradon s az „Uj Nagyvárad" 
szerkesztőségéből került a bu- 
dapesti „Világ" fényes ujságiró 
gárdájába. 

Emigráns. Végigszenvedte és 
szenvedi az emigráció minden 
nosztalgiás keserveit. Kedvetlen, 
szomoru évek után virradt fel 
a napja, amely bármennyire 
is ontja rá a lényt és az elis- 
merést mégis hideg. Egy osz- 
trák nap. Hajnal jenő nem is 
nagyon érti, hiszen nem tud 
jól németül. A lény és a hő, 
a bécsi mnnkások iránta mind- 
untalan tanusitott ünneplő ro- 
konszenve. 

Hajnal egyszer egy krokit 
vitt az Arbeiter Zeitung szer- 
kesztőségébe. Ennek a kroki- 
nak példátlan sikere volt. A 
bécsi munkáslap mindenható 
igazgatója Austerlitz ur azon- 
nal szerződést kötött Hajnallal 
heti három krokira vonatkozó- 
lag. Hajnal a politikai krokinak 
egészen eredeti formájával is- 
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mertette meg a bécsi közönsé- 
get. Mondják. hogy a krokik 
megjelenése napján sokkal több 
lap lfogy a rendes példány- 
számnál és ha véletlenül kima- 
rad Eugen Hajnal cikke a lap- 
ből, a reklamációk özöne ér- 
kezik az Arbeiter Zeitung ki- 
adóhivatalába. 

dr. Schiff Ervin 
Nem ujságiró, nem költő: 

tudós, egyetemi tanár. Mindaz 
a tisztesség, amelyet édesapja, 
dr Schiff Ernő évtizedeken ke- 
resztül elháritott magától, őt 
érte. Már huszonnyolc éves ko- 

rában magántanári képesitést 
kapott, két év óta pedig állandó 
katedrája van a berlini egye- 
temen. 

Tanitványai elragadtatással 
beszélnek a fiatal prolesszor 
előadó készségéről. Kiváló teo- 
retikus, mig édesapját a legte- 
kintélyesebb gyermekdiagnosz- 
ták között emlegetik az orvosok. 
Schili Ervin egyetemi tanár 
nagyon fiatal ember. Harminc- 
három év mult el fölötte. Ha 
itt élne Nagyváradon, még nem 
választhatna szenátorl. 

Schiff Odön 
Virtuóz. Schiif Ervin öccse. 

Most Bruxellesben él. O ala- 
pitotta meg a Róth-Schitt vonós- 
négyest Berlinben, amely egy- 
csapásra hiressé tette őt és tár- 
sait. A kvartett sajnos szét- 
bomlott alkatelemeire, mielőtt 
hóditó körutra indult volna az 
európai metropolisokba. A prim- 
hegedüs Róth, Hubay Jenő zse- 
niális tanitványa nem fogta fel 
a kellő komolysággal szerepétlt. 

Schiii Ödön legutóbb koncer- 
lezett a belga lővárosban. Most 
egy levelében irja, hogy a het- 
venéves Isaye Emil királyi fő- 
zeneigazgató társaságában egy 
udvari koncerten jelent meg, 
ahol a most fölfedezett mozarti 
tehetségü fiatal Charles Hond- 
ret gordonka-müvész mutatta 
be szerzeményeit az uralkodó 
családnak. A koncert után, mint 
irja Schitt Ödön, teát szervi- 
roztak az udvarhölgyek, többek 
között Keranen Chimay her- 
cegnő is. Fesztelen beszélgetés 
indult meg, amelynek során 
a királynő Schitt Ödönnek ki- 
lejezte azt az óhaját, hogy sze- 
retné egy koncerten meghall- 
gatni a játékát. 

Kabos Gyula 
Szuperlativusokban kell róla 

beszélni. A legnépszerübb szi- 
nész Budapesten. A legreme- 
kebb komikus. Darabokat irnak 
és forditanak a számára. Egy- 
egy szerepén egész Budapest 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

4apedatu volt pénzügyminiszter ] 

................. . 

hahotázik. Mellette eltörpülnek 
az amerikai burleszk őriások. 
Egyikhez se hasonlit, egyik 
sem hasonlit hozzá. Egész más, 
bár szintén groteszk. 
A sziniiskola után ezelőtt 15 

évvel Nagyváradra szerződött, 
innen került Budapestre, ahol 
sokáig nélkülözött és Ssokáig 
nem ismerték föl a tehetségél. 
Egyszer a Vigszinházban sze- 
rephez jutott s azóta pedig már 
évek teltek el, alig jut ideje a 
pihenéshez. 

Vadász Gusztáv és Ernő 
A legtöbbre ők vitték. A leg- 

gazdagabbak. Aránylag szép va- 
gyont örököltek az apjuktól, az 
Ángyal-drogéria egykori tulaj- 
donosától. De mai gazdagságuk- 
nak az alapját nem az apai 
örökség vetette meg. Az izlé- 
sük szorozta őriásira a vagyo- 
nukat. Kevesen tudták Vára- 
don, hogy a Vadász-fiukban 
valahol ott lappang a müizlés. 
Guszti gyanusabb volt, mint 
Ernő. Néha mulatolt a Royal- 
ban s a poharat zajtalanul tudta 
összetörni. Általában a tapin- 
tat és az izlés mögött a sze- 
génység árnya leselkedik. Guszti 
úri-allürjei szinte ellentétesek 
a gazdagodás tendenciáival. 
Az Angyal drogériát eladták 

s Guszti, az idősebb Vadász- 
fivér megvelte a Korona-gyógy- 
szertárat. Egy ideig vezelte a 
patikát, aztán eladla és a Va- 
dász-livérek édesanyjukkal el- 
utaztak Pestre, Pestről Bécsbe. 
Ma két üzletük van Bécsben. 

Kétparlüméria. AKártner strasz- 
szén az egyik s a Grabenen a 
másik. Ezek a legpompásabb 
üzletei Bécsnek. Látványosság 
mind a kettő. 

Berlinben is van egy üzletük. 
Azaz kettő. A második most 
nyilott meg a Kurfürstendam- 
mon. Aránylag kicsi üzlet. Kö- 
zel három millió leibe került a 
berendezése, az a néhány anti- 
kitás és szőnyeg, ami egy ilyen 
üzletbe, ugye, mégis - kelli. 

(n. i.) 

fejezi be a 

A „Diminecata" jelentése sze- 
rint kormánykörökben határo- 
zottan állitják, hogy Románia 
és Németország közt a fenn- 
álló elelntétek kiküszöbölésére, 
továbbá nagyobb kölcsön iel- 
vételére megindult tárgyalások 
döntő stádiumba jutottak. 
A legközelebbi napokban 

megkezdődnek a hivatalos tár- 
gyalások. E célra a miniszter- 
elnök teljes felhatalmazást 
adott Jon Lapedatu volt 
pénzügyminiszternek. Lapeda- 
tu rövidesen Berlinbe utazik. 
Egyeseknek az volt a kifo- 

gásuk, hogy a volt pénzügymi- 

Buorol 

Mieen 

KONIGZBAYER r öRADeA 
*TR.PRINT. CAROL6. TELEFo:74 
EXPOZITURA ciu; 

sTR. MINORITILOR TELFokás 
Váztarok öiJ MENTESE- 

rendszeres pormentesíté- 
sét és molymentesitését 

Lakások és szőnyegek 
jutányos havi dijért 

felelősség mellett végzi a 

ieleN" 
nerszivévedénlleeni (Kovács mérnök) 

Alcxandri (Ieleki)-u. 2. Tel. 10 25. 
zmaasrzoa 

anasaazuzamammm 

Kész roletta füöggönyöket minden 
a legjobb kivitelben gyárilag készitünk, dijmentesen felszereljük 

clőnyös fizetési ieltételek mellett 
havi vagy heti részletizetésre is. Mindennemü ruházati cik- 

kek a legolcsóbb árakban lesznek kiszolgálva 

román-német pénzügyi tárgyalásoka 
-Bukaresti tudósítónk távirata - 

Hajlitott székek gyári árban 
- Eladás nagyban és kicsinyben - 

omei üleik Faica 2Lnyü kávéhézzül szemben. 
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niszter igen merev ember, te- Ban 
sát esetleg nincsen meg benne gyaljó 
az a hajlékonyság. ami ilyen jetéb 
körülmények közt szükséges lensti 
volna. , ismét 
Azonban a kormány ninc A 

ezen a véleményen s ugy gon- ügyek 
dolja, hogy az eddigi román. szenet 
német tárgyalások során már mellet 
annyira jutottak, hogy a most, közli: 
következő berlini tárgyalások 
nem is érintik a lényeget Ab 
vaxgy legalább is az egész lé- lőtor 
nyeget. Igy aztán kétségtelen akik 
- irja a „Dimineata" - hogy meg 
Lapedatu volt miniszter jó be- a pén 
fejezéshez juttatja a dolgot. talták 

lanul 
: vábbit Hálók, ebédiők, különféle butorok, magán 

hencserek, matracok minden el- hogy 
iodadnató arban eladók 

; m 

Egysz 
hány 
ha ne 

Olcsó husvéti éltin 
ajándékokat Aki 
arany, ezüst, brilliáns ék- kezdt 

szerekben és órákban ment 

mélyen leszállitott den 
árban Meni 

vásárolhat és javittathat jót- selőlke 
állás mellett szokta 

Kepcs Dezső el. A 
órás, ékszerész és látszerésznél dacára 

Bul. Regele Ferdinand 6. szán Nemn 
sl lizet 

X Szabónők tigyelmébe! Pénzti 
Megérkezett a legujabb tava- aet 
szi és nyári nagy album a He- n és 
gedüs Hirlapirodába,. tárnok 

Kassza 
: . egysze 

percel 
G0RA azel 

radt 0N 
mát 1 

i a eccdsio?? 
Előnyös nagybani kötésem folytán kennt 
az összes világmárkás zongorákat e 
engros árban árusitom. Jelenleg kötege 
uj kitünő planinó 26.000 lelért, sze g0 
ul kitünő kereszthúros rövid zon- zal vi, 
sgorák45. 000lelért márkaphatók után, 

vissza 

§ áe ti 
e zongora nagyáruházában miko 

Bulev. Regele Ferdinand 142. 

Milrüel Gáhor 
Sír. Avram lancu 
(ossumn-utca) 10. 
zyse 

méretben 
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Bankkörökben hetek ota tár- 

gyalják élénk kommentárok kisé- 
retében azokat a sulyos szabályta- 
lanságokat, amelyek az egyik vá- 
radi banlk kfiók, pénztárkezelésenél 
ismételten előfordultak. 

ügyekről az i tudósitója - a 
ennek neveinek elhaligatása 

te- 
Denne 
ilyen 
séges 

nincs 
gon- 

Mmán- 

Mmár mellett a következő részleteket 

ulások Hiány vagy többlet? 
veget, jege A bank ánál ismételten 

é- 
főpénztár 

előfordult, hogy egyes üzletfelek 
telen akik bankjegykötegekben kapták 
hogy meg járandóságarkat a pénztártól, 
ó be.a pénz átolvasása után azt tapasz- 
t talták, vagy a kötegnek kibontat- 

lanul és olvasatlanul törntént to- 
ábbitása után más intézetek vagy 

a magánosok reklamálták náluk, 

. kevesebb volt a kötegben, 
: mint amennyit a iölirás muta- 

Egyszer egy 100 leies, egyszer né- 
1 hány 20 leies volt a differencia és 

ha netén valaki rekienálai pró 
hált: hiányzó pénze helyett ideges 

torombaságokat kaphatott. 
Akik már megjárták: óvatosak 

kezdtek lenni és tassanként át- 
ment a köztudatba, hogy ennél 
a banknál meg kell olvasai min- 

Dít den köteg pénzt, másként köny- 
nyen ráfizethet a szegény ember. 
Mert hisz legtöbbször kis tisztvi- 

ót- selőket, vagy hivatalszolgákat 
szoktak bankba küldeni z na- 
gyobb összegekért és ezeket ter- 

j) te a hiány, ha későn fedeztek 
el. A többezöri panasz 

lél dacára sem javult. 
n Nemrégen egy nagyobb cég be- 
l lizetést eszközölt az ominózus 

kötegelt pénzt Korám reggel tör- 
lént az eset és alig pár percnyire 
rá, észrevette az illető é 
tárnoka, hogy hiányzik 200 leie. 
Kasszát csinált, utánaszámoll és 
egyszerre eszébe jutott, hogy a 
percek előtt kötegekbe csomagolt 
pénzek átolvasásakos kima- 
radt neki 2 darab 100 leies bank- 
jegye. Nem lehet tehát másként, 
mint hogy később ezt a két kima- 
át 100 leiest is hozzácsapta va- 

Nagy összeg 200 lei egy szegény 
pénztárosnál, nosza szaladt a 
bankba és kérte volna vissza a 
kötegeit, hogy átszámolhassa. Per- 
ze gorombaságokat kapott és az- 
zal vigasztalták, hogy majd zárlat 
után, ha felesleg mutatkoznék: 

A ény ember véltié raéaez 
hodott hogy legalább megte 

i a saját kötegeit, a köve- 
telődzésből hangos vita lett és 
amikor az igazgató is bele akart 
avatkozni a dologba, a péuztáros 
odadobott a panaszkodó em- 
bernek 2060 leit. 

Hol vannak a kötegek? 

A különös „elintézés" fölkeltet- 
e a figyelmet a hiányokkal és 
öbbletelekel dolgozó pénztár 
ránt, hamarosan megállapitották, 

hogy azok a bankjegykötegek, 
melyek közül az egyikben állitó- 
ag 2 darab 100 leiessei több van, 
Macsenek is a pánztárban. ne 
Mmegállapitották azt is, hogy a ko- 
a reggeli belizetés óta olyan ki- 
zetés, 
ováll 

amelynél a vitás hötegek 
erülhettek volna, nem tőr- 

cég pénz- 

kötegeknek benn 
a pénztárban 

Különös pénziorgalom 

A többi már ugy ment, ahogy a 
vigjátékokban, vagy tragédiákban 

kezett rá, mindenki tudta, hogy 

bént és igy a 

a bankból reggelenként a „ie- 
lesleges" köteg ezresek és 
százasok szépen kívonultak, 
délig forogtak a piacon és dé- 
kzérésker megint visszajőt- 

éééáá.A 
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Furcsa szabálytalanságok 
i bank pénzkezelésében 

Ha esetleg késtek a déli órákban, 
hát várt a pénztár, az egész sze- 
mélyzet várt, amig „visszatolyt" a 
pénz, 

valutákat vásároltak közben. 

A különös tényállás megállapi- 
tása után nyomban leváltották a 
pénztárnokot s azóta - állitólag - 
nincs se többlet, se hiány a kasz- 
szában... 

Egy még különösebb eset 

Alig néhány nappal később egy 
még sokkal különösebb szabályta- 
4 

ezen pénzintézetnél 

Tekintettel a nagyobb deviza- 
torgalomra, a bank egy külön kis 
kézipénztárban kezelte a távirati 
költségeket. Időnként nagyobb 
összeget utaltak át ebbe a pénz- 
tárba, amelynek kezelője azután 
saját feljegyzései alapján elszámolt 
vele. Ezt az elszámoláss - ugy 
látszik - nem igen ellenőrizték, 
mert egy szép napon azt a feife- 
dezést tette az egyik vezetőtiszt- 
viselő, hogy 

a kis kézipénztárból közel 70 
ezer lejnyi összeg hiányzik. 

Mindkét bankpénztárnolkoit ter- 
mészetesen az igazgató azonnal el- 
távolitotta az intézetből. 

meg ugyan- 

téékááA et " vvevté 

Mennyi házbért kell fizetni 
az uj lakbértörvény szerint? 

Kiknek lehet felmondani május 1-én ? - 
és nyugdijasok még két évíg maradha 

Bukarestből táviratozza az 
„Estilap" tudósitója: 
Az uj lakbérleti törvény, 

amelyet a kamara és a szená- 
tus heteken keresztül tárgyalt 
és hosszabb vita után kisebb 
módositásokkal el is fogadott, 
már elnyerte a királyi szente- 
sitést és tegznap megjelent a 
Monitorul Oticialban is, ugy, 
hogy a mai naptól kezdődőleg 
életbe is lépett. 
Legiőbb elve az uj lakbér- 

leti törvénynek, hogy kimond- 
ja a háztulajdonosok szabad 
rendelkezési jogát a házaikban 
megüresedő lakások felett és 
mindössze a köztisztviselők és 
nyugdijasokkal tesz kivételt 
annyiban, hogy őket még két 
évig részelteti a régzi törvény 
kedvezményeiben. 
A törvény végrehajtására 

átmeneti időt rendel: fél, illet- 
ve egy évi ugynevezett „tü- 
relmi"-időt, amelyen belül a 
lakók - igy képzelte nyilván 
a törvényhozók testülete - uj 
lakáshoz tudnak jutni. 
Hogy honnét és hogyan, azt 

majd a gyakorlat mutatja meg. 
Mi nagyon félünk tőle, hogy 

a lakáskérdés ezzel a törvény- 
nyel egyáltalán mnincs meg- 
okdva. 

A törvény leglényegesebb intéz- 
kedése, a törvény első paragraiu- 
sának elvi kijelentései hogy 1927 
május hó 6-ától kezdve, (ami ná- 
lunk május hó 1-ét jelenti) az ösz- 
szes lakbérleti szerződések az ál- 
talánmos magánjog rendelkezései alá 
jutnak vissza, ami azt jelenti, hogy 

háztulsjdonos ingatlana fő- 
lött szabadon rendelkezik. 

A törvény csak két kivételt 
tesz és pedig a közhivatalnokok 
és állami nyugdijasok javára, ezek 
szerződését a törveny szavai sze- 
rint is még egyszer és utoljára az 
1920. április 23-ikáig meghosszab- 
bitja. Ugyanezt alkaimazza a tör- 
vény az állami jellegű intézetek és 
a diákotthonok által elfoglalt la- 
kásokra vonatkozólag. 

A türelmi idő 

A többi lakbérleti szerződések 
tekintetében a törvény ugynevezett 

tűrelmi időt engedélyez a lakók- 
nak, ugy, amint annak idején az 
üzletek és nem lakás céljaira szol- 
áló éb bérleményekre töztént 
l k ép ama lakók részére, akik- 
nek jövedelme a 400.000 leit meg- 
haladja 1927. október 26-1g, min- 
den töőbbi lakókra nézve pedig 
1928 április 23-ig engedélyezi az 
ottlakást a törvény 13. paragraiu- 
sában megállapitott béremelés 
mellett. 

Mennyi lesz a házbér 

E törvényszakasz szerint a la- 

1. akik 1914. évi május hó else- 
jén 3000 koronát és ami ezzel 
egyenlő 3000 lejt, vagy ennél ke- 
vesebbet fzettek, az akkori bér- 
nek 16-szorosát fizetik 1927. május 
hó elsejétől; 

2. akiknek a hlakbére 1914-ben 
3000 korona vagy lejtől 5000 koro- 
na vagy lejig terjecdt, az akkori 
bérnek 15-szörösét és 

3. az 5000 korona, illetve lejnél 
magasabb bérösszegnek a 12-sze- 
resét. ; 
Ami a nyugdijasokat illeti, 

amennyiben azok az 1. vagy 2. 
pontban felsorolt kategóriába es- 
nének, az 1914, illetve 1i916.os 
házbérük tizenkétszeresét fizetik. 
A fenti hármas kvóta a köztiszt- 
viselőkre is, a magánmosokra is egy- 
aránt kiterjed, a törveny e tekin- 
tetben nem tesz különbséget. 
A törvény emellett határozottan 

kimondja, kötelesek a lakók a bé- 
ren kivül megfizetni az összes tör- 
vényes mellékdijakat és a taxa 
comunale-nak reájuk elő részét. 
Ugyancsak kimondja a törvény, 

hog az esetben, ha áz 1925. vagy 
26. évek folyamán fizetett lakbér 
többet tesz ki, mint amonnyit a 
jelenlegi törvény megállapitott, 
ugy a bérlő a magasabb lakbért 
köteles fizetni. 
A törvénynek mindeme intézke. 

dései, melyek a béremelésre vo- 
natkoznak, csak azon bérlőkre vo- 
natkoznak, akik a törvénynél fog- 
va a meghosszabbitás kedvezmé- 
nyében részesültek, nem pedig 
azon uj lakókra, akik az 1923. évi 
lakbérleti törvény 20-ik paragra- 
fusa alapján a háztulajdonos és 
bérlő által közösen megállapitott 
bért fizetik. 

A törvény helyes magyará- 
zata szerint május elsején 
azoknak lehet - novembetr 

A köztisztviselők 
tnak lakásaikban 

1-re - felmondani, akik régi 
lakók és akiknek évi jövedel- 
me meghaladja a 400.000 leit. 
Akiknek ennél kevesebb 

fizetésük, illetve jövedelmük 
van, csak jövő év február 1-én 
lehet felmondani jövő május 
elsejére. 

Felhivás a Lakásbérlők szövetsége 
tagjaihoz! 

A parlament és a szenátus meg- 
szavazta az uj lakástörvényt. Mi- 
helyt a lakástörvény hiteles sző- 
vege rendelkezésünkre áll, a szö- 
vetség megkezdi felvilágositó 
munkáját. Folyó hó 20-án szerdán 
délután fél 8 órakor a Katholikus 
Kör nagytenmében előadást tar- 
tunk a lakástörvényről és ezuton 
kérjük szövetségünk tagjair, hogy 
ezen a felolvasáson saját jól felio- 
gott érdekükben, teljes számban 
jelenjenek meg. El5adást fogunk 
tartani továbbá közeli napokban a 
városházán, a munkás otthonban 
és a város egyéb helyein. Az elő- 
adások időpontjait a hapokban 
fogjuk közölni bérlő társainkkal. 
Ezenkivül hirlapi közlemények ut- 
ján is tájékoztatni fogjuk a bériő 
közönséget a lakástörvény tekin- 
tetében. Tagjaink részére dijmen- 
tes felvilágositással szolgál főtit- 
kárunk dr Rozván Jans ügyvéd, 
Delavrancea (Ritoók Zsigmond) 
utca 1. és ügyészüönk dr Gellért 
Miksa ügyvéd, Vulcan Józsei 
(Nagy Sándor) utca 3. a hivatalos 
órák alatt. 

Lakásbérlők Szövetsége. 
VV edeelé ééé 

elainek, crepek, marocainok, voi- 
leok mélyen leszállitva LEIT- 
NER MÁRTON Rt-nál 

nusvé sorsolás 
HOROVITZ-nál 2604 

A férfi: Ez az alagut, amir 
most átjöttünk, több mint tizen- 
négymillióba került! 
A nő Meg is éri! 

Pimanóczu-utca 3. 
Szántauná le 

2-1 divatkalap 

alódi angol férfiszővetek, nől és 
férfikabát-kelmék dus választék- 
ban LEITNER MARTON Ré-nál
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Vasárnap d. e. 11 órakor 

matiné 

10 leies helyárakkal 

a Borian Filmszinházban 
Szinre kerül 

Mal kalózok 
Cárnő nyakékc 

Hétfőn délelőtt 11 órakor matiné 

10 leies helyárakkal 

Szinre kerül] 

KENYÉP 

roliot SzIRÉN 
Főszerepten: Tsuri Tóki 

1 

gtolnap rejgel megindul 

a fürdői autóbuszjárat 

A Városi Vasut igazgatósága 

hivatalosan közli, hogy holnap, 

Hhusvét vasárnap megkezdő 

rendszeres autobusz-járatait a 

Püspök- és Félix-fürdőkbe. 

Az autobuszok egyelőre na- 

ponként négyszer fognak köz- 

lekedni a fürdők között. a sze- 

zon előrehaladásával termé- 

szetesen szaporitani fogják a 

szükséghez képest a járatokat. 

Az autobuszok ideiglenes 

menetrendje, amely holnap lép 
életbe, a következő: 

Indulás a Piata Uniri-i-ről 

(Sas-palota elől) mindkét für- 
dőhöz: , 

délelőtt fél 9., 
délelőtt 10, 
délután 2. 

délután 4 órakor. 

Visszaindulás a Püspök-, il- 
letve Félix-fürdőből: 

ádélelőtt fél 10, 
deélután iél 2, 
délután fél 4, 
délután fél 7 órakor. 

A viteldij személyenként 30 
lei. 

Bérlet-, kedvezményes- vagy 
szabadjegyek az autobuszokra 
nem érvényesek! 

z Meolett hölgyek számára 
utólérhetetlen melltartó-, gyo- 
mor és haskötő kombinációk 
rendelhetők egyéni termetre 
csakis Kováts Sándornénál. 1. 

= A Földmüvelők Egyesüle- 
tének közgyülése. Biharfvár- 
megye és Oradea-Mare Föld- 
muüvelők Egyesülete f hó 
17-én, vasárnap 12-2 óra kö- 
zött tartia meg nagyközgyülé- 
sét a „Korzó" kávéház (Körös- 
utcán a városháza mellett) 
termeiben, melyre az előké- 
születek serényen folynak. A 
közgyülésre megérkezik Mo- 
soiu generális i, mint az 
egyesület főelnöke. 

Kerékpár zománcozás, nickele- 
zés Grósznál. Vulcan-utca 14. 

NAGYVÁPADI ESTILAP 

Mi uiság ? 
* Marcus István szabadsá- 

gon. Marcus István rendőr- 
prefektus e hó 16-ától 26-áig 
szabadságra megy. A rendőr- 
prefektus megrendült egész- 
ségét kivánja helyreállitani és 
ezért egy előkelő bécsi orvos- 
professzorhoz utazik fel. Mar- 
cus István távollétében Hor- 
váth Józset rendőrigazgató 
fogjia vezetni a rendőri pre- 
fekturátust. 

* Még sajtóhibák is voltak 
az uj vámtariiában. Bukarest- 
ből jelentik: A „„Monitorul 
Oficial"-nak mult vasánnapi 
száma, amely az uj vámtarifát 
közölte, tele volt sajtóhibákkal, 
- ami esetleg komplikációt is 
okozhatna. Ezért szükségessé 
vált a sajtóhibak gyors ki- 
korrigálása, ami meg is tör- 
tént, abban a „Moniturul Ofi- 
cial"-ban, amely április 14-i 
dátummal jelent meg. 

Szeni Teréz csodalélele 
a legszebb husvéti aján- 
dék az Apolló mozgóban 

* NAC-isták a NAC.-ért. A 
Nagyváradi Atlétikai Club régi 
hivei köréből mozgalom indult 
meg az utóbbi hetekben suilyos 
válságokon keresztülment, szép 
multra visszatekintő egyesület 
megmentésére. Az akció élén ko- 
moly, vérbeli sportemberek álla- 
nak és annak sikere minden bi- 
zonnyal meg is lesz. Az értekezie- 
tet holnap délelőtt 11 órakor tart- 
ják meg a NAC uj kl ubhelyiségé- 
ben (Royal kávéház]. 

* Püspök gyógyfiürdő meg- 
nyilt. Értesitjük a n. b. közön- 
séget, hogy a fürdök, éttermek 
és szállodák április 16-tól ren- női, 

férii tükör-türdök, ujonnan be- 
rendezett kádfürdők. Pihenő- 
termek állandóan fütve van- 
nak. Elősaisonban szobáknál 
25 százalék engedmény. Me- 
netrend szerinti autobusz köz- 
lekedés a Piata Uniri-i-ről. 

Lapunk legközelebbi száma a 
husvéti ünnepek miatt kedden éél- 
után a rendes időben jelenik meg. 

Szenl Teréz csodalélele 
a legszebb husvéti aján- 
dék az Hpolló mozgóban 

* Ma, husvét vasárnapján dél- 
után fél 5 óraikor tartja meg a 
Kath Kör disztermében a Kath. 
Népszövetség ünnepélyes nagy- 
gyülését. Legyünk ott minél töb- 
ben, tegyük ezt a napot impozáns- 
sá, feledhetetlenné. Hivatalos arra 
mindenki s aki csak szereti egy- 
házát, iskoláját, faját az nem is fog 
elmaradni. 

* A városi tisztviselők hus- 
vét után mégis megkapják a 
karácsonyi segélyt. Ismeretes, 
hogy az állandó választmány 
karácsonyi segély cimén egy 
havi illetményt szavazott meg 
a városi tisztviselőknek. A mi- 
nisztérium azonban csak a fi- 
zetés harminc százalékát en- 
gedély ezte kiutalni. Közben 
már husvét van, de a kará- 
csonyi segélyből még most 
sem kapott senki egy banit 
sem. A tisztviselők körében 
érthető lehangoltságot keltett, 
hogy husvétra sem folyósitot- 
ták a karácsonyi segélyt. 
Egry CGergely dr tanácsos 
viszont kijelentette, hogy a 
nagytanács keddi ülésén java- 
solmi fogia az állandó választ- 
mány által jóváhagyott egy 
havi illetmény kiutalását, an- 
nál is inkább, mert erre 1 
millió 600 ezer lej már elő is 
van irányozva. 

* Özv. Löblé Henrikné meg- 
halt. Őszinte részvéttel érte- 
sülünk róla, hogy özv. Löblé 
Henrikné úrnő hosszas szenve- 
dés után meghalt. Az elhunyt 
urinő kiváló karikativ müködé- 
sével és jótékonyságával mél- 
tán megérdemelt igaz tisztelet- 
ben részesült. Halálát fia, dr 
Löblé László és rokonsága 
gyászolja. Temetése hétfőn 
d. e. 11 órakor lesz a Löblé- 
gyátból, 

szörmék, ruhák, szőnycsek 

elleni 
megóvását 

tüz- és betörés-biztosításal felelőséggel 
vállalom 

Leichamer 
Ciorogariu (Uri)-utca 4. sz. 

Szórmeáruk legolcsóbb beszerzesi forrása ! 

imiserie nevelemmel 

Mnolló moz0ó 
szenzációs 

husvéli műsorát 
azomk 

. Egyházi zene. A székesegyhá- 
zi ének és zenekar husvéti műso. 
ra: szombaton 6 órakor a feltáma- 
dás ünnepén. Exurga térfikarra, 
Preyer: Regina coeli. Führer: Te 
Deum, Koch-Heimesberger: Tan. 
tum ergo. Husvét vasárnapján 9 
órakor: Vavrinec: Ecco sacerdos, 
Beethowen Missa in C dur (itt elő. 
ször) solo, kar és nagy zenekarra, 
Demény: Haec dies, Supperz: Ter- 
ra tremuit. Délután 3 órakor 
Geppert: vespera. Hétfő Filke 
miss, Demény: Haec dies és Vavri. 
nec: Angelis suis. A magánszóla. 
mokat szoprán dr Palládyné, alt 
Bakosné, tenor dr Krüger, bassus 
Huszár, hegedü szóló V. Poller- 
mann Aranka, orgsona Neworáll, 
Vezényel: Bánáss László. 

* Magyar nótás matiné lesz 
fi. hó 25-én, jövő hétiőn délután 
ifél 6 órai kezdettel a Kath. 
Körben. Gazdag müsort álli- 
tott össze régi, ujabb és leg- 
ujabb magyar nótákból K. 
Baranyay Jolán: Beve- 
zető értekezést irt és felol- 
vassa a népdalról városunk 
közismert és szeretett költője, 
Fényes Lóránd. Közdemü- 
ködnek még Heciszlavszki és 
Anné, kitünő hangu baritonis- 
ták, valamint a fáradhatatlan 
Gutenberg Dalkör. A zenekisé- 
retet Bura Károly, Erdély leg- 
első primása és zenekara volt 
szives elvállalni. 

"* A régi tariia szerint kell el- 
vámolni az április 13 előtt érke- 
zett árukat. A nagyváradi Keres- 
kedelmi Csarnok akciót inditott 
abból a célból, hogy a régi tarila 
szerint vámolják el azokat az átt- 
kat, amelyek ápnlis 13 előtt már 
a vámnál voltak. Ugyanis a vám- 
hivatal azon a véleményen volt, 
hogy a jelzett időpont után érke- 
zett árukat az uj varila szerint kell 
vámolni. Tegnap aztán megérke- 
zett Bukarestből Manoilesct 
pénzügyi államtitkár utasitása, - 
amelynek értelmében mindazokat 
a küldeményeket, amelyek április 
13-án már a vámnál voliak, a régi 
tarifa szerint kell elvámolni. 

x Családapák. Kötelességtek 
önmagatokat és családotokat 4 
fenyegető spanyolnátnha ellen 
megvédeni. Legolcsóbb és leg- 
biztosabb mód a DIANA sós- 
borszesszel végzett, mnaponta 
többször ismételt száj és torok 
öblögetés. 3 

Fodrász iparosok országos 
gyülése Váradom. A fodrási 
iparosok Marosvásárhelyen 
székelő Szövetsége évi rendet 
tisztujitó közgyülését e 
19-én, azaz kedden d. e. 9-12-ig 
és délután 4-től 6- ig Várado1 
fogja megtartani az Ipartestülei 
székházában. 

..... 

Schwartz lajos férüiszabó Ciorogoriu (Uri) utca 1 sz 
ives és mugydri szövetaldonságaimn megérleezele. 
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pak. élka i lya a lsim a 
tal való megertőztatést Néncs i is 
semmi idegbolygató 
próféciáknak. a maradjon ti- jövő 
tak Reményteljes, mint egy fejlő- 
dő gyermek. A jósnő megöh és fel- 
boncolja az emberi jövőt. Meg- 
fojtja a gyereket, de szebbé, más- 
sá változtatni nem tudja. Pethő 
Mária sem, aki a Hering-oldalon 
lakik. Ha Pethő Mária jósiatait 
kézbe lehetne venni, mimut egy 
darab agyagot és gyurni lehetne 
tetszés szerint, na már a 

lakna a város közepén, 
hét szobás lakásban Mária. Ősi 
szokás, hogy Husvétkor és Kará- 
csonykor az ujságirók fölkeresnek 
egyzegy... modern P 
nő hiján. Pethő Mária az Estilap- 
ban hirdette tudományát s már 
régen kiszemeltem őt egy ünnepi 
port tárgyának. És mikor elerke- 
zett az alkalmas idő, tegnap dét- 
előtt, elmentem a szerkesztőség- 
hez legközelebb eső kocsiállosnás- 
ra. Hogy hol van a Hering-cidal, 
ahol a lakik: nem tudom. A 

sem tudják, akik között 
a tdon a a Hering-oldal főlött 
nagy vita kezdődött. 
Én mindenesetre beültem 

két társával, szótlanul, közelség- 
ben, A három grácia jutott eszema- 
be. Messzebb a vizvezetéknél egy 
negyedik ingujjban, vödörrei ön- 
tözgette lova lábait. A kocsist tár- 
sai figyelmeztették rám. Sietve a 
bakra ült, kezébe vette a gyep- 
lót, az ostort egy kicsit megle- 
gyintette s elindultunk. Ekkor ha- 
nyagul protilban megkérdezte: 
- Hová tetszik? 
- A Hering-oldalira - feleltem, 

abban a hitben, hogy pár nerc 
alatt a „helyszinre" érünk. , 
A kocsi megállott. 

- Hová tetszik? - kérdezte 
most már egészen hátrafordulva, 
lenyegető akcentussal a kocsis, 
mintha legalább is bolanddá akar- 
tam volna tenni .. A Hering-ol- 
dalra? Hát sajnálom, de odáig nem 
vihetem, maert időre vagyok ren- 
delve... Hé, János bácsi! kiáltott 
egy óriásit a standon hagyott idő- 
sebb kollégájához 
- Mi kell te!? - hangzott a 

kedélyes válasz a messzesegből - 
hiszen már a Palaze káveház elé 
jutottunk - és a hang bőömbőlő 
ereje majdnem levitte a kalapo- 
mat. A kocsi megfozdult velem és 
visszagurultuank a kiindulási 

- János bácsi nem vinné el ezt 
az urat a Hering-oldalra? Nekem 
Iuvarom van. 

a kocsirol és vártam 
bácsi beleegyező fejbólintá- 

a 

A Hering oldalra?... A He- 
üng oldalra?... szám alá tet- 
aik? Mák szőllőbe?.. Mert oltt 
több szóltok vannak.. házk 

tizemegyes számu házhoz 
megyünk - szólt a preciz válasz. 
y Hm. A tizenegy.. Hering ol- 

János bácsi csavargatta a 
hümmögött, gondolkozott, 

azt hittem, ő sem akar elvinni, ta- 
ainélja a lovát az országut- 

:. Voltam és pedig arrate- 
ye mán... Csak azt nem tu- 

hogy melyik ut jobb odáig, 
mert több utja is van.. 

Bandi te. Gyere csak ide 
szóra. 

Bandi gyarsan felkantátozra a 

e 

ythiát, jobb 

egy 
kocsiba. A kocsis messzebb állott 

MAgyvArApi ESTILAP 

- Egy husvéti riport eleje - 
lovacskát, az ingét, ka- 
bátját s a kuttól tisztelettudsan 

sietett, a bekintélyes kol- 
léga hivására. 
- Te most ugy is ráérsz, nem 

vinnéd el ezt az urat a Hering-ol- 
dalra? 

Bandi nagy pillaagó szemeket 
meresztett János bácsi felé. 

Messze van a nagyon. Merre 
felé gondolja a tisztelt ur? Szöllőt 
tetszik att venni? 
- Én nem tudom, metre van az 

a Hering-oldal - feleltem, - ha- 
nem jó volna, ha már indulnánk 
is, mert nincs sok időm, 
- Hát tessé kfelülni - mondta 

Bandi és vidám negyvenéves 
homlokán összeráncolta a bőrt. 
- János bácsi. Merre is kell 

oda menmi?.. 
János bácsi, akit csak a korpu- 

lenciája és vastag aranylánca miatt 
bácsizhattak, mert cseppet sem le- 
hetett idősebb Bandinál, talpig el 
vörösödött. Vonogatta a váillait, 

- Én már fijam nem tudom a 
jobbix utat odáig, a rosszabbikon 
meg hiába is mennél, telfocdulná- 
tok.. Hanem eriggyetek fel a Da- 
nihoz, ő tudja biztosan. 

Elindultunk. A kocsi kigőrdült 
a népes főutcára. A korzó már szi- 
nesen hullámzott. A lovacsia elmn- 
te könnyed ügetéssel csapkodta a 
patáját az aszfalthoz, mint egy 
konilis ló. Majd egész közel koco- 
gott a járda mellé és lassitani kez- 
dett. Bandukolt. Sznte korczózoitt. 
Elkezdte nézegetni a lányokat és 
csupa elegánciából hegyezte a tü- 
leit. Egyszer bizalmaskodva hátra- 
vetette okos fejét, hogy felhivja a 
tigyelmemet két nagyon szep uri- 
lányra. Az egyik éppen rólam ter- 
jesztett valami rémhirt. A déli ha- 
rangszó megkonduit a kápolna 
tornyában s a hirt fölvitte magá- 
val az égbe. 
Hosszu idő telt el mióta a He- 

ring-oldalra vágytam. A lovacska 
ismét nekidurálta magát. Mostmár 
nem nézett sem jobbna sem balra. 
Szemellenzői a kötelesség ketre- 
cébe zárták alanatát. A kocsis 
kettőt csettintett a nyelvével. Az 
utca kiszélesedett, a szinek eltün- 
tek és fölsápadt a kórház száza- 
dos szomoru épülete is. Popper 

mellett a pálinkás butik előtt meg- 
állutkn. Bandi fürgén leugrott a 
bakról és bement az üzletlbe. Az 
ajtóból visszaszólt: 
- Mindjárt megmondják 1tt ne- 

kem, merre a jó ut. 
Aztán kijött, alig egy perc mul- 

va. Somolygott, a vállait vono- 
gatta. 
- Épp az imént ment el innen 
a Dani fuvarral. Nincs más hát 
ra, el kell hogy menjünk a hegyi 
róhoz. A hegybiró ur minden fát 
ismer arra. Hányas szám? 
- Tizenegy. 

- Ahegybiró itt lakik csak a 
szomszéd tcában 
- Nye! 
Csattogás Zsiga Miklós (Lu- 

kács György) utca. Rossz háznál 
megállás. Kérdezősködes. Elindu- 
lás. Egy utolsó zökkenés és hely- 
ben vagyunk. 
- Tessék befáradni a hegybíró 

urhoz - biztat Bandi 
- Nem megyek én, csak kér- 

dezze meg maga. 
Bandi bemegy. 

- Nem érdemes oda kimenni 
tisztelt ur. (Ez a megszólitás az 

Öt perc mulva 

arnanyhid a nagyságos ur és a fia- 
talur között). Beletelik vagy 200 
lájba, meg eltart vagy két óráig 
oda-vissza. A hegybiró ur azt is 
mondta, hogy oda hiába is tetszik 
menni, mert nincs „azoknak' sem- 
mijük, minden elárvereztek. 

- Hm. Hát most mit csináljunk? 
morfondirozgatok.. Ha olyan 
messzi van.. és dél is elmult.. 
- Jó, jó, - rosszmájuskodott 

erre Bandi - ugysem tetszik ki- 
menni, ha nincs ott semmi leioglal- 
ni való. 
- EForduljunk meg. 

ee00 

Gyerünk 
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Gyerünk a jósnóhóz a Herine- oldalra 
haza, - adtam ki az ordrét 
Bandi hátratlordul, Magyaráz 
- Az ut nagyon rossz. A lovat 

hajszolni nem szabad, Csak egy ut 
vezet ki, az is göröngyös, emelke- 
dő, A Vostinár szőllőn is tul kell 
mennii 
- Ezzel a lóval bizony bajosan 

érnénk oda máma, - gunyolód- 
tam. 
- Jó kis ló ez - vág vissza 

Bandi, - csak tudni kell vele 
a bánást. 

Fő-utca. Korzó. Korzózás. A lo- 
vacska flörtöl, sétál, alfektál és 
bizalmaskodik. Végre a mi utcánk- 
ba kanyarodunk, s a szerkesztő- 
ség előtt kiszállok. Benyulok a 
zsebembe és kiszedek husz leit. 
- Husz lei elég lesz? 
- Nem kérem 

Bandi önérzetesen 
negyven lei. 
- Két fuvar? Hogyan? 
- Hát a hegybiróhoz és vissza. 

De én nem a hegybiróhoz 
akartam menni, hanem a jósnőhöz, 
a Hering-oldalra. 
- A Hering-oldalra, az más, - 

mondja Bandi. Oda kétszáz láj, ha 
nem sokat kell várni. Ha várni 
kell, akkor több. 
Nem vitatkoztam tovább. Bandi 

érvelése győzött. Kifizettem a 40 
leit és hosszasan gondoltam Pethő 
Máriára. 

tiltakozik 
Két fuvar 

Marton István. 

da zárórál 
A belügyminiszter 10784. sz. rendeletével az 

üzletek esti záróráját I. hó 18-tól 23-ig egy óraval 

meghosszabbitotta. Azok az üzletek tehát, amelyek 

7-kor zárnak, a fenti napokban 8-kor lognak zárni. 

............... é 

Mulatozás közben iostak cl 
cúu lakáslosztosató tolvajnőt 

Tegnap a hajnali órákban 
Davola Ödön henes Str. 
Tilinkó-utcai lakását titokzatos 
körülmények között kifosz- 
tották. Davola Ödön kétségbe- 
esetten rohant reggel a rendőr- 
ségre, ahol panaszt emelt is- 
meretlen tettes ellen, aki, mig 
ő és családja a második szobá- 
ban aludt, kifosztotta az ebéd- 
lőjét. Az alvó család semmi 
gyanusat nem tapasztalt egész 
éjszaka. Reggel, amikor iöl- 
ébredtek, megdöbbenéssel lát- 
ták, hogy a szomszédos szoba 
szekrényeit felfeszitették s 
azokból minden ifehérnemüt, 

. 

" 
Mérje umünndiennaüi 

DREIHER- HAGGENMACnEn 
öziediveli sörei 

Dupla 
maláta 

BAK 
Korona mMárciusi 

3367 

extra 
special világos 

ivvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvevvvvvvvvvvevvveeeov* 

több ezer lei készpénzt és egy 
négyszemélyes ezüst evőesz- 
köz készletet elemeltek. 

A rendőrség a panasz fölvé- 
tele után azonnal bevezette a 
nyomozást. A detektivek azon- 
nal kimentek a kifosztott la- 
káshoz, ahol rövid vizsgálódás 
után 

a betört ablakon vékony, 
inom, női uijilenyomatra 
bukkantak. 

A detektiveknek az uijjle- 
nyomat mását mnem sikerült 

megtalálni a rendőrség dak- 
tiloszkópiai gyüjteményében, 
tehát más nyomot kerestek és 
egy fél óra se telt el, s már 
tudták,, hogy a tettes még itt 
tartózkodik a város területén. 
A detektivek egy kis külvá- 

rosi korcsmában mulatozás 
közben el is fogták a tolvajt: 
Kriznai Ilona notórius betörőnő 
személyében. 
A rendőrségen egy iélóráig 

sem tagadott Kriznai Ilona, 
csakhamar beismerte, hogy ő 
követte el a betörést, de az el- 
emelt tárgyakat már értékesi 
tette is.
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CONVOCARE 

S. A. lIndustrie de Padure din 
Oradea-Mare, firma inregistrata la 
Oradea, isi va tine la 27, Apiilie 
1927. orele 16 la sediul social (Bul. 
iRegele Ferdinand 21.) 

Adunare generala ordinara 

la care sunt invitati Domnii actio- 
narii, cu observarea ca se vor pu- 
lea exercita dreptunle de vot nu- 
mai pentru actiunile depuse pana 
la orele 12. a. m. din ziua antece- 
denta la casieria institutului. 

Ordinea de zi: 

1. a) Darea de seama a consiiiu- 
lui de administratie si raportul 
cenzorilor asupra gestiunei exer- 
citiului 1925-26. b) Bilantul ge- 
neral si contul de Profit si pierde- 
ri. c) Repartizarea beneliciului si 
descarcarea membrilor consihului 

de administratie si a cenzorilor de 

gestiunea lor. 
2. Alegerea membrilor in consi- 

lul de administratie si comitetul 
cenzorilor. 

3. Modificarea statelor. 
4. Propuneri eventuale. 
Oradea, la 16. Aprilie 1927. 
Bilantul si raportul se poate 

examina de actionari in biroul so- 
cietatei in fiecare zi intre orele 
oficioase. 

Consiliul de Administratie. 

MEGHIVóÓ se. 

A Nagyváradi 
oradeai bej. cég folyó 
délután 4 órakor a vállalat hivata- 
los írodahelyiségében (Bul. Regele 
Ferdinand 21.) 

Erdőipar r. t. 

évi rendes közgyülést 

tart, amelyre a t. részvényesek 
azzal hivatnak meg, hogy akik 
szavazati jogukkal élni óhajlanak, 
kötelesek részvényeiket a le nem 
járt szelvényekkel együtt a rész- 
vénytársaság pénztáránál letetbe 
helyezni. 

Tárgysorozat: 

1. a) Az igazgatóság és felügyelő 
bizottság évi jelentész az 1925-26 
üzletévről. b) A mérleg és nyere- 
ség és veszteség számla bemutatá- 
sa és határozathozatal azok elfo- 
gadása felett. c) Nyereség felosz- 
tása és a felmentvény megadása az 
igazgatós ág és felügyző bizottság 
részére. 

2. Igazgatóság és 
zottság választása. 

8. Alapszabályok módositása. 
4. Esetleges inditványok 
Oradea, 1927. ápriis 16. 
A méleg és évi jelentés a rész- 

vényesek által a hivatalos órák 
alatt a vállalat hivaalos helyisé- 
geben megtekinthetők. 

Az Igazgatóság. 

.......v 

No. 5004/1926 C. P. 

Puhlicajie de licifalie 
In urma deciziunei No. G. 

13562/926. a judecátoriei urba- 
ne Oradea asupra cadre, co- 
voare, mobilele de casa estima- 
te in valoare de 14.500 lei, se 
lixeazá termen de licitajie pe 
ziua de 19 Aprilie 1927 ora 3 
p. m. Oradea Str. Nicu Fili- 
pescu No 19 in favorul urmá- 
ritorului Matei Ioan. 

Oradea, la 20 Martie 1927. 

ss. 5l. Oprisanu selmoriárel. 

tem. 

hó 27-én 

lapirodába. 

felügyciő bi- 

APROHIRDETÉSEK 
zunaa 

" csak ismetolni ka 
rom, hogy nagyon nagyon szere- 

472 

MARGIT. Eljárása jeligéjével 
nem egyezett. Egyszer még meg- 
próbálom. 473 

HELENE, Ich kann nicht ohbe 
dir leben. Ich bin sehr traunig, 
Kinderl. Komm hinaus heute nach- 
mittag, ich warte dich vor dem 
Kino. Deine sehr dumme. Szasa. 

MARGIT. Utolsó szavam ez 
hozzád. Hétfőn elutaztam, ialán 
vissza sem jövök. Látni akarlak 
még egyezet Sanyii 

TÖBB csinos egy ágyas butoro- 

zot szoba, központban azonnalra 

világitás, kiszolgálással együtt, ba- 

vi 1500 leiért kiadó. Bővebbet 

„Metropol" szálloda portásánál. 

EGY szobás, 

bármely külteleken azónnali elfog- 

lalással keresek. Cimeket kérek a 

kiadóba. 454 

KIADÓ május elsejétől a Wil- 
son (Fűzes) utcán 39. 2 sz. alatt 2 

utcai szoba, előszoba és mellékhe- 
lyiségekből álló lakás. Értekezni 
lehet ugyanott. 

elaiaimazás [e 
KERESEK szakácsnét, aki a fő- 

zés minden ágában jártassággal 

bir, lehetőleg gyakorlattal. Csak 

elsőrangu, munkaerők jelentkezze- 

nek. Ajánlatokat kérek, Lichten- 

stein Covasna 2. cimre. 462 

ELSŐRANGU fehérnemi varró- 

nővel társulmék, forgalmas helyen 

levő üzlethelyiségembe. Ajánlaio- 

kat a Hegedüs hirlapirodába Exis- 

tencia jeligére 458 

HARISNYAGYÁR cikkeinek 
terjesztésére agilis nőket és fér- 
fiakat felvesz. Cim a Hegedüs hir- 

475 

PERFECT magyar gyors és 
gépírónőt, lehetőleg német nyelv- 

ftudással keresünk. Cám a Hegedüs 

hirlapirodában. 477 

konyhás lakást, 

eaaamna 

TabAsvéret 1 
WELLS: Bealby címü könyvét 

megvételre keresem. Cim a Hege- 
düs hirlapirodában. 404 

RIDIKOL, penztárcák féri ol- 
daltárcák nagy raktára és legol- 
csóbb bevásárlási, forrása. Bőráru- 
ipar Rt. gyári lerakata. Ferdinánd 

GYÖNYÖRÜ modern villa, la- 
kással azonnalra eladó. Négyszo- 
bás, modern lakás májusra elfog- 
lalható. Kétszobás, fürdőszobás la- 
kásaim vannak. Egyszobások, bu- 
torozott szobák. Balózsnénál, Jor- 
ga Miklós (Zöldfa) utca 21. Tele- 
lon 815. délelőtt 9-1. 

ELSŐRENDÜ cbéd, vacsora 50 
lei. Ciorogariu püspök (Uri) utca 
43. szám. 476 

eliei, gobelin és kelimiestést vál- 
lalok. Sablonpapir nagy válasz- 

tékban Str. Caragiale (Nyária-u). 
. sz.alatt szemben a kapuval. 

............... 

x Kotta vásárlásnál ne ife- 
lejtse el megvenni: Szeret-e 
még (Tangó) 60 Lei, Stux, ma- 
ga vérbeli (Fox) 60 Lei, Lesz 
maga'juszt is (Tangó) 60 Lei, 
Hegedüs Hirlapiroda. 

Nincs érdekfeszitőbb, szebb 
és értékesebb olvasmány! 

Pár nap mulva megjelenik 

A ZSIDOK 
EGYETEMES 
TÖRTENETE 

Irta 

Dr KECSKEMÉTI ÁRMIN 

Megrendelhető 

HEGEDÜS HIRLAPIRODÁBAN 

Két nagy lexikon 
formáju kötetben 

hófehér, famen- 
tes, e célra gyár- 
tott papiroson, 
számos illusztrá- 

ciókkal. 

Szalácsikönyvel 
elismmeri egjelele recenpeleeiel 

Szegedi konyha 361 lei 
Magyar kony- 

ha és házi cukrászat 

Rézi néni: 
Kovács Teréz: 

301 lei 

Kugler: Magyar és írancia 
szokácskölyv és cukrászat 396 lei 

Knugler: Nagy házi cukrászet 361 lei 

Komsa Anna: Nagyváradki- 
próbált legjobb szakács 
könyve 275 lei 

Bónyi Elsa: Erdély szakács- 
könyve 1180 lei 

Tóth Imréné: Háztartlási és 
szakácskönyv 172 lei 

Biri néni: Legjobb szakács- 
könyve 120 lei 

Németh Zsuzsána: Magyar 
szakácskönyv 94 lei 

Tüdős Ilona: Szerény háztar- 
tások szakácskönyve 

Tüdős Anna: Egyszerű házi 
cukrászat és gyümölcsbe- 
főzés 65 lei 

Teréz néni: Alföldi magyar 
szakácskönyv és házi cuk- 
Tászat 70 lei 

Krebekné: A legjobb házi 
cukrászat 40 lei 

hapható a Hesceis Mrlapiródában 

474 

: 
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85 lei 

JMuspéti pásál 

Vasárnap, 1927. E 17. 

Rózxsa! 
bokor-, futó-, koronás- és 

szomoru rózsált 

Orökzöldek, : 
Dirággumók, ! 

pitághagymák : 

cserepes virágok 
virágágyi növények ; 
legnagyobb választéka 

Dicioria 
kertészetben ! 

Crudad, Joan Creanga : 
(Balassa)-tér 4. 3237 

vvvvvvvv 
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regö? 
1927 model legszebb kivitelben 

franda 
Merékpárok 
4500.- Ici 
Alkatrészek legeletőbb beszerzési 

lorrása 

Moló" mechanic 
losif Vulcan (Nagy Sándor-u. 17. 

Abla 
es melegág üves 

legolcsóbban beszerezhető 

IRENCZII 
üvegezési vállalat, tábla- 
és tükör-üveg raktárában 

Str. Vlahuta (Szt. János-utca) 44 
Telelon 913. 

iunátai 
fest, tiszti 

Fiók :Bazárépület Bul. Reg. Ferdinand 

Gallérokal 
legszebben mos 
vasal 

Gzabó László 
Take lonescu (Körös-utca 1. 

Poloska petéivel együtt pusz- 
tul, ha „EÉXPRESS" poloskairtót 
használ kapható kizárólag Stern 

s. Endre festék- és kele-üzle : 
k N. lorga (Zöldia)-u. 10. sz.3 

Esőernyő 
legolcsóbb a készitőnél 

Rosenberg Testvérek 
Nic. lorga (Zöldia-u.) 8. - Behuzás, 

javilét 

gyorsan készül. 
" 

Sonnenield Adoli t Oradés 

Mindenki azzal legyen 
tisztába, hogy csakis 


